
	Dracula

	 

	1-Ci Fəsil .

	 

	Jonathan Harker Jurnalının

	 

	3 May. Bistritz.-sol munich, 8: 35-də, mayın 1-də, növbəti səhər erkən saatlarda vienna-ya gəlib; 6:46 'a gəlməliyik amma qatar bir saat gec idi. Buda-pesth, məndən qatardan və kiçik küçələrdən keçə biləcəyini görəndən gözəl bir yer kimi görünür. Mən gec gəldiyimiz kimi mümkün qədər doğru zamanda yaxınlaşa biləcəyimiz kimi stansiyadan çox uzaqlaşmaqdan qorxdum. Mən təəssüf edirəm ki, biz qərbdən çıxıb şərqə girdik. Nəcib eni və dərinliyi olan dubadan üstündəki ən gözəl körpülər, bizi türk qaynağının ənənələrindən götürdü.

	 

	Biz olduqca yaxşı vaxtda buraxdıq və gecədən sonra klausenburqa gəldik. Burada gecə gecələr oteldə royale qaldı. Mən yemək yedim, ya da daha çox yemək, bir bişirilmiş bibər ilə bir şəkildə tərəvəz, çox yaxşı, lakin susuz idi. (mem., mina üçün resept alın). Garsondan soruşdum və onu "paprika hendl" adlandırdığını və milli yemək olduğu üçün mən bunu karpatlar boyunca hər hansı bir yerə ala bilməliyəm. Burada almanın çox faydalı olduğunu gördüm; həqiqətən, mən onsuz necə əldə edə biləcəyimi bilmirəm.

	 

	Londondakı zaman mənim əlimdə bir müddət idi, britaniya muzeyini ziyarət etmişdim və kitabxanada transilvaniya ilə bağlı kitab və xəritələr arasında axtarış aparmışam; məni vurdu ki, ölkənin bir qabaqcadan biliyi o ölkənin nəciblə məşğul olmasında əhəmiyyəti azdır. Mən adlandırdığım rayonun ölkənin həddindən artıq şərqində olduğunu, yalnız üç dövlətin, transilvaniyanın,moldaviya və bukovina, karpat dağlarının ortasında; avropanın ən qədim və ən az tanınan hissələrindən biri. Hər hansı bir xəritəyə və ya qala dracula-nın dəqiq yerini verən işə işləməyə qadir olmadım, çünki bu ölkənin xəritələri yoxdur, çünki hələ ki, bu ölkənin xəritələri ilə müqayisə etməliyik; ancaq bracritz, dracula saylı poçt şəhəri olduqca məşhur bir yerdir. Mən burada bir neçə mənim qeydlərimi daxil edəcəyəm, çünki onlar mina ilə yoldaşlarımla söhbət edərkən yadda saxlaya bilərlər.

	 

	Transilvaniya əhalisində dörd fərqli millət var: cənnətdəki cakonlar və onlarla dacianların nəslləri olan duvarları qarışdırdılar; qərbdə magyar, şərqdə və şimalda szekelys. Mən atiladan və ovlardan nəsə olduğunu iddia edən sonuncular arasında gedirəm. Bu da ola bilərdi, çünki on səkkizinci əsrdə magyarların ölkəni fəth etdiyinə görə, onlarda məskunlaşmış ovları tapdılar. Dünyadakı hər bir bilinməyən xəyanətin, karpatilərin atına daxil olması, bir təsəvvürlü jakuzinin mərkəzi olduğu təqdirdə oxuyuram; əgər mənim qalmağım çox maraqlı ola bilər. (mem., bütün bunların sayını soruşmalıyam.)

	 

	Mən yatağımın rahat olmasına baxmayaraq yaxşı yatmadım, çünki hər cür queer xəyallarım vardı. Mənim pəncərəm altında bütün gecəni ürəkdən keçirən bir it var idi, bu da onunla bir şey ola bilərdi; ya da bibərya ola bilərdi, çünki mənim kafeimdə bütün suları içmək məcburiyyətində qaldım və hələ də susamışdım. Səhərə doğru yuxumda yatırdım və qapımda daimi bir şəkildə çalışıb oyanmışdım, buna görə də mən səslə sonra yatmışdım. Səhər yeməyində daha çox paprika və bir növ mısır ununun "mamaliga" və yumurta bitkisi forcemeat ilə doldurulmuş, "impletata" adlandırdıqları çox gözəl bir yeməyi vardı (mem. Bu da.) Trenin səkkizdən bir qədər əvvəl başlamasından asılı olmayaraq, səhər yeməyinə tələsməməyim lazım idibeləliklə, 7: 30-da stansiyaya getdikdən sonra biz hərəkət etməyə başlamadan bir saatdan çox vaqonda oturmalıyıq. Mənə göründüyü kimi, getdikcə daha çox şərqə getdiyiniz şərq qatarlardır. Onlar çində necə olmalıdırlar?

	 

	Gün boyu hər cür gözəlliklə dolu bir ölkə ilə dəvət edirik. Bəzən biz köhnə misallarda gördüyümüz dik təpələrin üstündə kiçik şəhər və ya qala gördük; bəzən biz hər tərəfində geniş daşqın marginindən böyük daşqınlara məruz qalmış kimi görünən çaylar və axınlar ilə qaçdıq. Bir çay kənarının kənarını süpürmək üçün bir çox su çəkir və qüvvətlənir. Hər bir stansiyada insanların qrupları, bəzən dəstə-dəstə və hər cür geyim var idi. Bəziləri evdə olan kəndlilərə və ya fransa və almaniyaya gələn qısa ceketlər, dəyirmi şapkalar və ev tikilmiş şalvarlarla girdim. Digərləri isə çox gözəl idi. Qadınlar olduqca gözəl görünürdilər, ancaq sənin yanına gəldiklərindən başqa, beli haqqında çox sakit idi. Bir növ və ya digər bütün tam ağ kolları idi, və onların əksəriyyətində balet paltarları kimi çırpılmış bir çox şerlər olan böyük kəmərlər vardı, lakin əlbəttə ki, onların altında petticoats var idi. Gördüyümüz ən təəccüblü rəqəmlər, böyük inək oğlan şapkaları, böyük çantalı kirli ağ pantolonları, ağ kətan köynəkləri və böyük ağır dəri kəmərləri ilə təxminən bir ayaq eni olan bütün çobanlardan daha çox barbar idi. Pirinç dırnaqları ilə. Onlar şalvarlarını içərisinə sıxışdılar və uzun qara saçlar və ağır qara bığlar keçirdilər. Çox mənzərəli, amma ön hazırlıq görmürlər. Səhnədə bir sıra köhnə oriyental briqanlar bandı kimi bir yerdə qoyulacaqlar. Ancaq bunlar mənə çox zərərsiz və təbii öz-özünə iddia etmək istəyənlərdir.

	 

	Biz bistritzə gəldikdə, alqı-satqının qaranlıq tərəfində idi, bu, çox maraqlı bir köhnə yerdir. Praktik olaraq sərhəddə - borgo keçid üçün bukovinaya gətirib çıxarır - çox fırtınalı bir varlığa malikdir və əlbəttə ki, bu işarələri göstərir. Əlli il əvvəl bir sıra böyük yanğınlar yaşandı, bu da beş ayrı vəziyyətdə dəhşətli bir təhlükə yaratdı. Xvii əsrin əvvəlində üç həftə mühasirəyə alındı və 13 min nəfər itirdi, müharibə qurbanı isə aclıq və xəstəlikdən asılı oldu.

	 

	Dracula məni, böyük zövqümə görə, köhnə moda olmaq üçün tapdığım qızıl krone otelə getməyi mənə yönəldirdi, əlbəttə ki, mən ölkənin yollarından hər şeyi görmək istədim. Mən, ehtimal ki, qapıya yaxınlaşdığımda, uzun müddətli ikiqat apron, ön və arxa, təvazökarlıq üçün demək olar ki, sıx sıxlıq yarayan, odadavam kəndli paltarlı ağ geyimli bir şən görünüşlü yaşlı qadınla üzləşdim. Mən yaxınlaşdığımda o, əymədi və dedi: "hirsli ingilisciyəm?" "bəli," deyə soruşdum, "canavar harker." o, gülümsədi və ağ köynək qolları olan bir yaşlı adama bir mesaj verdi. Qapı. Getdi amma dərhal bir məktubla döndü: -

	 

	"dostum. - carpatlara xoş gəlmisiniz. Mən sizi həyəcanla gözləyirəm. Yaxşı gecə yatmaq. Üç gündən sonra bukovina üçün səy göstərəcək; bunun üçün bir yer tutulur. Borgo keçid mənim carriage sizi gözləyir və mənə gətirəcək. London səfəriniz xoşbəxt olduğuna və mənim gözəl ərazidə qalacağınıza əmin olacağam.

	 

	"sənin dostun,

	 

	"dracula".

	 

	Mayın 4-də ev sahibinin sayından bir məktub aldım və mənim üçün məşqçi üçün ən yaxşı yeri təmin etməyə yönəldirdi; lakin təfərrüatları ilə bağlı sorğu-suallar verməklə, o, bir qədər təmkinli görünürdü və mənim almaniyanı anlamadığını iddia etdi. Bu doğru ola bilməzdi, çünki o zamana qədərmükəmməl başa düşdüm; ən azı mənim suallarımı sanki sanki cavablandırdı. O və onun həyat yoldaşı, məni qəbul edən yaşlı qadın bir-birinə qorxulu bir şəkildə baxdı. Pulun bir məktubla göndərildiyini məyus etdi və bütün bilirdi. Dracula sayını bildiyini soruşduqda və onun qala bir şey söylədiyini soruşduqda, həm özü, həm də yoldaşı özlərini keçirdilər və heç bir şey bilmədiklərini söyləyərək, danışmaqdan imtina etdilər. Başlamış olduğum zaman yaxın idi ki, heç kimdən soruşmaq üçün vaxtım yoxdur, çünki bu, çox sirli idi və hər hansı bir şəkildə təsəlli vermədi.

	 

	Mən ayrıldıqdan əvvəl, köhnə xanım odama gəldi və çox hevesli bir şəkildə dedi:

	 

	"getməlisiniz? Oh! Gənc bacım, getməliyəmmi? "deyə heyecan verici bir vəziyyətdə idi ki, alman bildiyini ala bilməmişdi və hamısını bilmədiyim başqa bir dillə qarışdırdı. Mən yalnız bir çox suallar soruşaraq onu təqib edə bildim. Ona dedim ki, bir dəfə getməliyəm və vacib işlərlə məşğul olum, yenidən soruşdu:

	 

	"günün nə olduğunu bilirsinizmi?" deyə cavab verdim ki, mayın dördüncü günü idi. Yenə dedi ki, başını salladı:

	 

	"oh, bəli! Mən bunu bilirəm! Mən bunu bilirəm, amma günün nə olduğunu bilirsinizmi? "dedim ki, başa düşmədim ki, davam etdi:

	 

	"bu st anasıdır. George gün. Bilmirsiniz ki, axşam saatlarında gecə yarananda dünyadakı bütün pis şeylər tam sway olacaq? Nə getdiyini və nəyə gedirsən bilirsinizmi? "deyə o təsəlli vermişdi ki, mən onu təsəlli etməyə çalışdım, amma təsirsiz idi. Nəhayət, diz çökdü və mənə getməməyi xahiş etdi; ən azından başlamadan bir və ya iki gün gözləmək. Bütün bunlar çox gülməli idi, amma rahat hiss etmədi. Ancaq bir iş görüldü və mən heç bir şeyə müdaxilə etməməyə icazə verə bildim. Buna görə də onu qaldırmağa çalışdım və dedi ki, mümkün qədər cəsarətli, ona təşəkkür edirəm, amma mənimvəzifə vacib idi və gedəcəyəm. O, qalxıb gözlərini qurudu və boynundan xaçpərəst götürərək mənə təqdim etdi. Nə edəcəyimi bilmirdim, çünki ingilis kilsəsi kimi mənə bütpərəstlikdə olan kimi şeyləri nəzərdən keçirmək üçün öyrədilmişdi və hələ də köhnə bir xanımı çox yaxşı bir şəkildə ifadə etməkdən və bu cür düşüncə tərzindən imtina etməkdən ötrü belə lətasız görünürdü . O, mənim üzümdə şübhə gördü, çünki o, mənim boynuma dəyanə qoydu və dedi ki, "ananızın uğrunda" dedilər və otaqdan çıxdılar. Mən məşqçi üçün gözlədiyim halda bu günün bir hissəsini yazıram, əlbəttə ki, gecikir; və xaçpərəst hələ də mənim boynuma dəyir. Köhnə xanımın qorxusu və ya bu yerin bir çox xəyalçı ənənələri və ya çarmıxın özü olsun, mən bilmirəm, ancaq adi kimi ağlımdan təxminən asan hiss etmirəm. Əgər bu kitab əvvəlcə minana çatarsa, mənim xeyir-bərəkətimi gətirin. Burada məşqçi gəlir!

	 

	 

	 

	5 may. Qala - səhərin bozu keçdi və günəş çox uzaq ufukdan yüksəkdir, ağac və ya təpələrlə bilməyəcəyəm, çünki bu qədər böyük şeylərdən uzaqdır və az qarışıqdır. Mən yuxu deyiləm, və mən uyanana qədər çağırılmamaq kimi təbii ki, yuxuya gəldikdə yazacağam. Yazmaq üçün bir çox qəribə şeylər var və onlardan kim oxuyursa, bistriti tərk etməmişdən əvvəl çox yaxşı dinedim, xahiş edirəm, mənim yeməyimi dəqiq qoysun. London pişik ətinin sadə üslubunda, qızğın bibər ilə təpikləmiş, çubuqlarla əyilmiş və odun üzərində qovrulmuş donuz balığı, soğan və mal əti olan "qaranlıq biftek" adlandırdılar! Şərab, qızıl mediasç idi, bu, dilində qəribə bir əzab çıxarır, lakin bu, əlverişsizdir. Mən bunun yalnız bir neçə gözlük və başqa bir şey var idi.

	 

	Mən məşqçiyə gəldikdə, sürücü oturma yerini götürməmişdi və ev sahibininlə danışdığını gördüm. Onlar açıq-aydın danışırdılarmənə, indi hər dəfə və sonra mənə baxdılar, bəziləri mənə baxdılar və mənə baxdılar və mənə baxdılar və "dinləyici" mənasını verən bir adla çağırdılar, onların əksəriyyəti təəssüflər olsun. Çox sayda sözlər eşitdim, tez-tez təkrarlanan, qəribə sözlər idi, çünki izdihamda bir çox millət var idi; mən də çantamdan səssizcə polyglot lüğəti aldım və onlara baxdım. Mənə qarşı təvazökar olmadıqlarını söyləmək lazım idi, çünki bunlar arasında "ordol", "pokol" - hele, "stregoica", "vrolok" və "vlkoslak" sözləri də var. Slovak və ya digər xidmətçi olan ya da qurd və ya vampir olan bir şey üçün. (mem., bu xurafatlar haqqında sayını soruşmalıyam)

	 

	Başladığımız zaman, bu dəfə böyük həcmdə şişirdilmiş olan han qapıının ətrafında olan kütlənin hamısı çarmıxa əl qoydu və iki barmağı mənə tərəf yönəldirdi. Bəzi çətinliklərlə yoldaşımın mənə nə demək istədiyini söyləmək üçün gəldim; o, ilk növbədə cavab verməyəcək, amma ingilis olduğumu öyrənmək üçün, o, pis gözə qarşı bir cazibə və ya gözətçi olduğunu söylədi. Bu mənim üçün çox xoş deyil, yalnız naməlum bir yerə başlayan naməlum bir adamla tanış olmaq; ancaq hər kəs çox təəccüblü və çox kədərli idi və buna bənzər bir təəssürat yaradıb ki, mən bunu edə bilməmişəm, amma toxundu. Hündürlükdə olan son görünüşü və mənzərəli rəqəmləri izdihamı olan, ən geniş arxayonun ətrafında durduqları kimi özünü keçə bilməyəcəyini heç vaxt unutmayacağam həyətin mərkəzi.

	 

	Mən tezliklə biz sürdüyümüz kimi səhnənin gözəlliyində həyəcanla qorxu hissi və xatırlayıram.mənim yoldaşlarımın danışdıqları dil, yaxud daha çox dillər, mən onları asanlıqla atmağa qadir olmamışdım. Əvvəllər bizi ormandalar və meşələrlə dolu yaşıl bir yamac zonası düzəldirdi, burada ağaclar və ya təsərrüfat evləri ilə toqquşan, dik yola çıxan tik təpələr var idi. Hər yerdə meyvə çiçəyi-alma, gavalı, armud, albalı bir təəccüblü kütlə var idi; və biz sürdüyümüz kimi, qırılan ləçəklərlə dolu ağacların altındakı yaşıl otları görmüşdüm. Burada yaşadıqları bu yaşıl təpələr arasında "mittel torpaqları" çırpınmış əyri ətrafındakı süpürgə kimi özünü itirən və ya çam ağaclarının qıvrım uçları ilə bağladığı yolda qaçdı və buraya qaçdılar. Alov dilləri kimi yamaclar. Yol möhkəm idi, amma biz hələ də ateşli bir tələsi ilə uçmaq kimi görünürdü. Şübhəsiz ki, tələffüzün nə demək olduğunu anlaya bilmədim, amma sürücünün borgo prunduna çatmaq üçün heç vaxt vaxt itirməməsi bənzərdi. Mənə bu yolun yaz mövsümündə gözəl olduğunu söyləyirdim, amma qış qaranlığından sonra hələ də qoyulmamışdı. Bu baxımdan karpatlardakı ümumi yollardan fərqlənir, çünki köhnə bir ənənə olduqca yaxşı bir şəkildə tutulmamalıdır. Köhnə hospadars onları təmir etməyəcəkdir, yoxsa türklər xarici əsgərləri gətirməyə hazırlaşdıqlarını düşünməsinlər və beləliklə həmişə həqiqətən yüklənmə nöqtəsində olan müharibəni sürətləndirsinlər. Bu baxımdan karpatlardakı ümumi yollardan fərqlənir, çünki köhnə bir ənənə olduqca yaxşı bir şəkildə tutulmamalıdır. Köhnə hospadars onları təmir etməyəcəkdir, yoxsa türklər xarici əsgərləri gətirməyə hazırlaşdıqlarını düşünməsinlər və beləliklə həmişə həqiqətən yüklənmə nöqtəsində olan müharibəni sürətləndirsinlər. Bu baxımdan karpatlardakı ümumi yollardan fərqlənir, çünki köhnə bir ənənə olduqca yaxşı bir şəkildə tutulmamalıdır. Köhnə hospadars onları təmir etməyəcəkdir, yoxsa türklər xarici əsgərləri gətirməyə hazırlaşdıqlarını düşünməsinlər və beləliklə həmişə həqiqətən yüklənmə nöqtəsində olan müharibəni sürətləndirsinlər.

	 

	Mittel torpaqlarının yaşıl şişkin təpələrindən kənarda, meşələrin güclü yamacları karpatilərin özlərini yuxarı qaldırdı. Sağ və sol bizdən günortadan sonra günəş onların üzərinə düşən və bu gözəl aralığın bütün şərəfli rənglərini, dərin mavi və bənövşəyi zirvələrin kölgələrində yaşıl və qəhvəyi olan çəmən və qaya parçalandığı yerləri, qaranlıq zirvələri böyük bir yerdə qaldıqları məsafədə özlərini itirmişdilər. Burada və görünürdügünəş batmağa başladığı kimi, dağlardakı qüdrətli riflər, biz indi və daha çox düşən suyun ağ parıltısını gördük. Bir təpənin bünövrəsini sürükləyərkən yoldaşlarımdan biri əlimə toxundu və bizim serpentin yolumuzda yaranan kimi yuxarıdakı yuxarı, qarlı zirvəni açdı, bizdən önümüzə düşdü: -

	 

	"baxın! Isten szek! "-" allahın oturacağı! "- və özünü hörmətlə keçdi.

	 

	Biz sonsuz şəkildə yaradılar və günəş aşağı və aşağı arxa batdı, axşamın kölgələri bizi ətrafımıza sürükləməyə başladı. Bu qarlı dağın hələ gün batmasını təşkil etdiyinə və həssas sərin çəhrayı ilə parlaya biləcəyinə vurğu etdi. Burada və orada cszeks və slovakslar keçirdik, hamısı mənzərəli geyimdə idi, amma keçid ağrılı idi. Yol kənarındakı bir çox xaç idi və biz süpürdükcə, yoldaşlarımızın hamısı özləri keçdi. Burada və bir ibadətgah qarşısında diz çökmüş bir kəndli kişi və ya qadın var idi, biz də yaxınlaşdıqca ətrafa dönmədik, amma dünyaya nə gözlər, nə də kulaklar olması üçün sədaqətə təslim oldu. Mənim üçün yeni bir şeylər var idi: məsələn, ağaclardakı çovğunlar və burada və orada ağacların çox gözəl kütlələri, ağları yarpaqların incə yaşıllarından gümüş kimi parlayır. İndi bir yoldaş-arabası - adi bir kəndlinin arabasını - yolun bərabərsizliyinə uyğun olaraq hesablanmış uzun, ilan kimi vertebra ilə keçirdik. Bu, evdə gələn kəndlilərin bir qrupu, ağları ilə csekeks və oturacaqları rəngli, qoyun-keçəkləri ilə oturduqlarına əmin idi. Axşam düşdüyü kimi çox soyuqlaşmağa başladı və böyüyən ərköyün ağacların, palığın, qəlbimin və çamın qaranlığının qaranlıq bir səhv birləşməsinə bənzərdi, baxmayaraq ki, bu, evdə gələn kəndlilərin bir qrupu, ağları ilə csekeks və oturacaqları rəngli, qoyun-keçəkləri ilə oturduqlarına əmin idi. Axşam düşdüyü kimi çox soyuqlaşmağa başladı və böyüyən ərköyün ağacların, palığın, qəlbimin və çamın qaranlığının qaranlıq bir səhv birləşməsinə bənzərdi, baxmayaraq ki, bu, evdə gələn kəndlilərin bir qrupu, ağları ilə csekeks və oturacaqları rəngli, qoyun-keçəkləri ilə oturduqlarına əmin idi. Axşam düşdüyü kimi çox soyuqlaşmağa başladı və böyüyən ərköyün ağacların, palığın, qəlbimin və çamın qaranlığının qaranlıq bir səhv birləşməsinə bənzərdi, baxmayaraq ki,tepenin dağılmaları arasında dərin keçib, biz keçidlə çıxdığımız zaman, qaranlıq köklər burada və orada gec qaranlığın fonunda durdular. Bəzən yolda qaranlıqda bizi bağlamaq kimi görünən çam ağacından kəsilən kimi, ağacları burada və orada saxlayan böyük kütlələr, düşüncələrə və düşüncələrə dözə bilən bir qəribə və təntənəli effekt yaradıb axşam saatlarında düşən günəş batışı qəribə bir rahatlığa atıldığında, karpatlar arasındakı xəyal kimi buludlar vadilər boyunca davamlı küləyin göründüyü görünür. Bəzən təpələr belə sürətlidir, sürücü sürətinə baxmayaraq, atlar yavaş-yavaş gedir. Mən evdə olduğumuz kimi, aşağı düşmək və onları gəzmək istədik, amma sürücü bunu eşitməzdi. "xeyr, yox" dedi; "bura getməyin; itlər çox qəribədir "; və sonra əlavə etdi ki, açıq-aydın ürəyincə xırdalıq üçün nəzərdə tutduğuna görə - o, istirahətin xoş smiliyini tutmaq üçün ətrafa baxdı - "və yuxuya getməzdən qabaq belə bir məsələ ola bilər". Lampalarını işıqlandırmaq üçün bir an duruşu.

	 

	Qaranlıq böyüyən zaman sərnişinlər arasında bir həyəcan var idi və onlar bir-birinin ardınca, onu daha da sürətləndirməyə çağırırdılar. O, uzun qamçı ilə atları yumşaldırdı və yabanı çığırdıqları ilə daha da səy göstərməyə çağırdı. Qaranlıqdan sonra təpələrdəki bir yarıq varmış kimi sanki bizdən qabaq işıq yüngül bir patch görürdüm. Sərnişinlərin həyəcanı daha da böyüdü; dəhşətli baş məşqçi böyük dəri bulaqlarına çırpıldı və fırtınalı bir dənizə atılan bir gəmi kimi yelləndi. Mən tutmaq məcburiyyətində qaldım. Yol daha çox səviyyədə böyüdü və biz birlikdə uçmaq üçün ortaya çıxdıq. Dağlar hər tərəfdən bizə yaxınlaşdı və bizi qısqırdı. Borgo pasına girirdik. Bir-birindən bir dənəsisərnişinlər mənə hədiyyələr təqdim etdilər, buna görə mənə heç bir inkar etməyəcək bir sədaqətlə basdılar; əlbəttə ki, bu, tək və müxtəlif növ idi, amma hər bir sadə yaxşı niyyətlə, mehriban bir söz və bir xeyir, bistritdə otelin kənarında gördüyüm qorxu-məna hərəkatlarının qəribə qarışıqlığı ilə verilmişdi. Çarmıxa və gözə qarşı gözətçilərə. Sonra uçduğumuz müddətdə sürücü sürükləndi və hər tərəfdən məşqçinin kənarından keçən sərnişinlər qaranlığa səbirsizliklə baxdılar. Bir çox maraqlı və ya gözlənilən bir şey olduğunun aydın oldu, amma hər bir sərnişinə soruşsam da, heç kim mənə ən kiçik bir izahat verməzdi. Bu həyəcan vəziyyəti bir az müddət saxlanılır; nəhayət, bizdən əvvəl şərq tərəfində açılan keçid gördük. Qaranlıq idi, buludları havaya yayan və havada ağır, təzyiqli göy gurultusu. Dağlıq ərazidə iki atmosferi ayırdığına bənzərdi və indi biz gurultulu bir vəziyyətə gəldik. İndi məni saymağa aparmaq üçün çatdırdığım nəqliyyata baxırdım. Hər an qaranlıq vasitəsilə lampaların parıltısını görməyi gözləyirdim; ancaq qaranlıq idi. Tək işıq, öz lampalarımızın titrəmiş şüaları idi, buda bizim sabit atlı atlarımızın buxarı ağ buludda qaldı. Indi bizdən əvvəlki ağlı qumlu yol görmüşdük, ancaq bir vasitə yox idi. Sərnişinlər mənim xəyal qırıqlığına məəttəb gedirdi. Şübhəsiz ki, mən nə qədər yaxşı olduğumu düşünürdüm, sürücü saatini seyr edərkən başqalarına çətin bir şey eşitməmiş bir şey söylədi, bu səssizcə və çox aşağı bir tonda danışılır; mən "vaxtdan az bir saat" olduğunu düşünürdüm, sonra mənə dönərək, almaniyadan özümdən daha pis dedi:

	 

	"burada heç bir daşınma yoxdur. Herr sonrasında gözlənilmir. O, bukovina üçün gələcək və erkən və ya növbəti günə dönəcək; daha yaxşı ertəsi gün. "deyərkən, atlar qonşuya başlamışlar və sürücünün onları tutması üçün çaşqınlıqla qovdular və daldılar. Sonra kəndlilərdən fəryad səsləri və özlərini universal bir keçid arasında, dörd atla bir kreslo, arxamıza sürükləndi, bizi qovdu və məşqçinin yanına çəkdi. Şüalara düşdükləri kimi lampalarımızın fasiləsindən görə bilirdik ki, atların kömür-qara və gözəl heyvanları idi. Uzun bir qəhvəyi saqqal və böyük qara şapka ilə üzünü gizlədən görünən bir hündür adam tərəfindən idarə olundu. Mənə döndüyü kimi, lampa çırağında qırmızı kimi görünən bir cüt çox parlaq gözlərin parıltısını görürdüm. Sürücüyə dedi: -

	 

	"sən erkən-gecə dostumsan" deyə adam cavab verdi: -

	 

	"ingilis herr tələsik idi" deyə cavab verən xarici adam:

	 

	"buna görə də, bəlkə, onu bukovina'ya getməsini istədi. Məni aldatmırsın, dostum; mən çox bilirəm, atlarım da sürətlidir "dedi. O, gülümsəyərək danışdı və lampa ağacı ağ rəngli ağ rəngli qırmızı dodaqları və kəskin görünən dişləri ilə sərt ağzına düşdü. Yoldaşlarımdan biri burgerin "lenore" dan başqa bir pıçıltı etdi: -

	 

	"denn die todten reiten schnell" -

	 

	("ölü sürətin sürətli olması üçün").

	 

	Qəribə sürücü sözləri eşitdi, çünki o, parıltılı bir təbəssümlə baxdı. Sərnişin üzünü üzünə çevirdi, eyni zamanda iki barmağını qoyaraq özünü keçdi. "mənə herrun baqasını verin" dedi sürücü; çarxlarımı çoxdan ayırdım və çantalarımı verdilər və kassaya qoydular. Sonra məşqçinin yanından gəldimkalker yanına yaxınlaşdı, sürücü mənim əlimi bir qolu tutan bir əllə kömək etdi; onun gücü müdrik olmalıdır. Bir sözlə silkələyən silkələdi, atlar döndü və biz keçənin qaranlığına sürükləndik. Mən baxdığım kimi, buxarı məşqçinin atlarından lampa işıqları ilə gördüm və ona qarşı keçmiş yoldaşlarımın rəqəmlərini özümdən keçirtdim. Sürücü sürücünü qırdı və atlarına çağırdı və onlar bukovina yoluna sürükləndi. Qaranlığa batdıqları zaman qəribə bir soyuqluq hissi keçirdi və mənə yalnız bir hiss gəldi; amma çiyinlərimə bir paltar atıldı və dizlərimə bir xalça vurdu və sürücünün əla almanca dedi: -

	 

	"gecə soyuq, mənə herr və mənim efendim sayım mənə bütün qayğıları bəyan etdi. Slivovitz (ölkənin üzümlü brendi) oturacaq yerinin bir şüşəsi var, əgər tələb etsəniz. "mən heç bir şey almadım, ancaq orada bir şey olduğunu bilmək rahat idi. Bir az qəribə hiss etdim və bir az qorxdum. Düşünürəm ki, o gecə səyahətin əvəzinə çəkilməməsi əvəzinə almış olmalıyam. Daşınma düz bir sürətlə getdi, sonra tam bir növbəni düzəldirdik və başqa düz yola getdik. Mənə sadəcə olaraq eyni yerə qayıdırdıq. Və buna görə mən bir sıra məqamları qeyd etdim və bunun belə olduğunu gördüm. Mən sürücüdən bu barədə nə demək istədiyini xahiş etdim, amma bunu həqiqətən qorxdum, çünki düşündüm ki, hər hansı bir etiraz gecikdirmək niyyətində olmadıqda heç bir təsiri olmayacaqdı. Ancaq, vaxtın necə keçdiyini bilmək məni maraqlandığı kimi, bir matç vurdu və alov mənim saatımma baxdı; gecə yarısı bir neçə dəqiqə içərisində idi. Bu mənə bir növ şok verdi, çünki gecə yarısı haqqında ümumi xəyalpərəstlik mənim son təcrübəimlə artırdı. Mən bir xəstəlik hissi ilə gözlədim.

	 

	Bir köpek, yoldan uzaq bir fermada bir yerə nifrət etməyə başladı - qorxudan bənzərmiş kimi uzun, ağrılı bir ağlama. Səs başqa bir köpəkdən, daha sonra isə bir-birindən başqa bir şeyə qədər götürüldü, indi küləyin üzərinə uzanırdı və keçəndən sonra yumşaq bir şəkildə içəri girdi, ürək ağrısı başladı, bütün ölkədən gəldiyi kimi təsəvvürə gəlirdi. Gecənin qaranlığından keçirin. Atların gərginləşməsi və arxa sürülməsi ilk başlanğıcda, lakin sürücü onlara rahatlıqla danışdı və onlar sakitləşdilər, ancaq qəflətən qorxudan qaçdıqdan sonra sanki tərlədilər və tərlədilər. Bundan sonra uzaq məsafədə, hər tərəfimizdən dağlardan, daha çox səs-küylü, daha çox atları və özümə təsir edən canavarlar başlamışdı. Qaçdılar, yenidən yetişdirdikləri və dəlicəsinə daldılar, sürücünün bütün gücünü gücləndirmək üçün istifadə etmək məcburiyyətində qaldı. Bir neçə dəqiqə içində mənim qulaqlarım səsə alışdılar və atlar indiyə qədər sürücünün aşağı düşə biləcəyini və qarşısında dayandığını susdurdular. Onları atdırdılar və sakitləşdirdilər və qulağında bir şeyləri pıçıldadılar. Atları tamers etdiyini eşitdim və fövqəladə təsiri ilə, çünki onun doymaları altında yenə də titrəməyə başladılar. Sürücünün oturduğu yerə yenə də sıçrayaraq, böyük bir sürətlə başladı. Bu dəfə keçidin uzaq tərəfinə getdikdən sonra birdən sağa doğru qaçan dar bir yoldan imtina etdi. Atlar bu günə qədər sürücünün aşağı düşə biləcəyini və qarşısında dayandığını susdurdular. Onları atdırdılar və sakitləşdirdilər və qulağında bir şeyləri pıçıldadılar. Atları tamers etdiyini eşitdim və fövqəladə təsiri ilə, çünki onun doymaları altında yenə də titrəməyə başladılar. Sürücünün oturduğu yerə yenə də sıçrayaraq, böyük bir sürətlə başladı. Bu dəfə keçidin uzaq tərəfinə getdikdən sonra birdən sağa doğru qaçan dar bir yoldan imtina etdi. Atlar bu günə qədər sürücünün aşağı düşə biləcəyini və qarşısında dayandığını susdurdular. Onları atdırdılar və sakitləşdirdilər və qulağında bir şeyləri pıçıldadılar. Atları tamers etdiyini eşitdim və fövqəladə təsiri ilə, çünki onun doymaları altında yenə də titrəməyə başladılar. Sürücünün oturduğu yerə yenə də sıçrayaraq, böyük bir sürətlə başladı. Bu dəfə keçidin uzaq tərəfinə getdikdən sonra birdən sağa doğru qaçan dar bir yoldan imtina etdi. Və başlarını sarsıtdı, böyük bir templə başladı. Bu dəfə keçidin uzaq tərəfinə getdikdən sonra birdən sağa doğru qaçan dar bir yoldan imtina etdi. Və başlarını sarsıtdı, böyük bir templə başladı. Bu dəfə keçidin uzaq tərəfinə getdikdən sonra birdən sağa doğru qaçan dar bir yoldan imtina etdi.

	 

	Tezliklə biz bir tuneldən keçənə qədər yolun üstündə dartılmış yerlərdə olan ağaclarla örtüldük. Və yenə də böyük kəfən qayalar bizi hər tərəfdən cəsarətlə qorudu. Sığınacaqda olsaq da, yüksələn küləkləri eşitmişdik. Çünki bu qayalarla dalğalanırdı və dalğalanırdı və ağacların dalları birlikdə çökdü. Bu, hələ də soyuq və soyuq böyüyüb, gözəl, tozlu qar düşməyə başladıtezliklə biz və ətrafımızın hamısı bir ağ örtüklə örtülmüşdü. Kədərli külək hələ itlərin nəfəsini daşıdı, baxmayaraq ki yolumuza getdiyimizdə böyümüşdü. Bənövşəyi bənövşəyi hər tərəfdən bizə yaxınlaşdıqları kimi, yaxınlaşdı və yaxınlaşdı. Mən qorxu ilə qorxurdum və atlar qorxularımı paylaşdılar. Sürücü, ən az narahat olmadı; başını sola və sağa çevirdi, amma qaranlıqdan bir şey görmədim.

	 

	Birdən-birə, soldan uzaqlaşdığımda, hüzünlü bir parıltılı mavi alov gördüm. Sürücü eyni zamanda onu gördü; dərhal atları yoxladı və yerə atlayaraq qaranlıqda itdi. Nə edəcəyini bilmirdim, canavarların xeyir-dua kimi daha az artdıqca; amma sürücüyün birdən təkrar çıxdığını düşündüyündə və bir söz olmadan yerini götürdü və biz səyahətimizi bərpa etdik. Mən yuxuya düşmüşəm və hadisənin xəyalını tutduğumu düşünürəm. Çünki sonsuz təkrarlanmaq kimi göründü və indi geri baxdığım bir növ dəhşətli kabus kimi. Alev yolun bu qədər yaxınlığında ortaya çıxdıqdan sonra, ətrafdakı qaranlıqda da sürücünün hərəkətlərini izləyə bilərik. Mavi alov çıxdığı yerə sürətlə getdi - çox zəif olmalı idi, çünki onun ətrafındakı yeri aydınlatmırdı və bir neçə daş yığaraq, bəzi cihazlara qurdular. Bir dəfə qəribə bir optik təsiri ortaya çıxdı: mənimlə aram arasında dayandığında onu maneə törətməmişdi, çünki mən onun həyəcanla titrəyini görmüşdüm. Bu məni aldadırdı, amma təsir yalnız ani olduğundan, gözlərim qaranlıqdan məni aldatdı. Bir müddət üçün mavi alovlar yox idi və biz hərəkət etdiyimiz bir dairədə izləyirdiklərimiz kimi, bizi ətrafdakı canavarların ürəkdən qorxu yolu ilə sürüklədik.

	 

	Nəhayət sürücünün hələ getməmişdən daha yaxşı bir yerə getdiyi bir vaxt gəldi və onun yoxluğunda atlar hər zamankindən daha pisdən titrəyə başladı və qorxu ilə fəryad etdi. Mən bunun üçün heç bir səbəb görmədim, çünki qurdların ürəyincə tamamilə dayandı. Ancaq sonra qara buludlardan keçən ay, bir çırpılmış, çəmən örtülü qaya çırpılmış çayının arxasında ortaya çıxdı və bizi ətrafında ağ dişləri və lolling qırmızı dilləri ilə, sinewy əlcəklər və saçlı saçlar. Onlar həsrət etdiyinə görə onları tutan qaranlıq səssizlikdə yüz dəfə daha dəhşətli idi. Mən özüm üçün bir qorxu hissi hiss etdim. Yalnız bir insanın özünün əsl idxalını başa düşə biləcəyi dəhşətlərlə üz-üzə durmasıdır.

	 

	Bütün bunlar bir anda ayaqqabılar onlara xeyirli təsir göstərdiyinə bənzəyirlər. Atlar atladı və böyüdüyünü gördü və ağrılı bir şəkildə yuvarlanan gözləri ilə çarəsiz bir şəkildə baxdı; lakin terrorun yaşayan xalqa hər tərəfi əhatə etmişdir; və onlar içində qalmağa məcbur oldular. Gəlmək üçün baş məşqçiyə çağırdım, çünki mənim üçün tək şansın ringdən çıxmaq və onun yanaşmasına kömək etmək idi. Mən tələyə çatmaq üçün bir şans vermək üçün bu tərəfdən canavarları qorxutmaq üçün səs-küylə ümid bəsləyərək, kalsiyenin yanına qışqırdım və vurdum. Necə gəldiyini bilmirəm, amma bilmədim, amma səsi səmimi bir əmr tonunda qaldırıldı və səsə baxaraq, onu yolun qarşısında gördü. Onun uzun silahlarını süpürərək sanki bir neçə impulsa maneə törətməyincə, qurdlar geri döndü və daha da geriyə döndü. Yalnız ayın üzünə ağır bir bulud keçdi, buna görə də yenə qaranlıqda qaldıq.

	 

	Yəqin ki, yenidən gördüm, sürücü sürücüyə çıxdı və qurdlar yox oldu. Bu, mənim üçün çox qorxunc bir qorxu gəldi və mən danışmaqdan və ya hərəkətdən qorxdum ki, bu qədər qəribə və sanki idi. Biz yolumuza sürükləndiyimiz zaman, indiyədək demək olar ki, tamamilə qaranlıq idi, çünki fırlanan buludlar ayı örtmüşdü. Biz tez artım dövrləri ilə artan, lakin əsas hər zaman artan saxlanılır. Birdən-birə, sürücünün, hündür qara pencerelerinden işıq şamı gəlməmiş və qırıq dəmir-dümürləri bir-birinə bənzər bir xətt göstərmiş, geniş bir məhv qala həyətində atları çəkərək hərəkət etdiyini bilirdilər. Moonlit göy.

	 

	Bölmə ii

	 

	 

	 

	Jonathan harker jurnalının davamı

	 

	 

	 

	5 may. - yəqin ki, yuxuda olsaydım, əlbəttə ki, tam uyğunduramsa, belə bir gözəl yerə yaxınlaşdığımı fərq etdim. Qaranlıqda həyət əhəmiyyətli ölçüdə baxdı və bir neçə qaranlıq yol onu böyük dəyirmi arxalar altından gətirib çıxardı, bəlkə də bu, həqiqətən, daha çox görünürdü. Mən hələ gündəmi görməmişəm.

	 

	Kreslo dayandığı zaman sürücü sürükləndi və mənə kömək etmək üçün əlini uzatdı. Yenə də onun güclü gücünü fərq edə bilmədi. Əlini həqiqətən seçmiş olsaydı, mayalanmağına səbəb ola biləcək bir polad çantası kimi göründü. Sonra mənim tələyə çıxardı və mənim yanımda yerə qoydu, çünki böyük bir qapıya yaxın, köhnə və böyük dəmir dırnaqları ilə qapalı qaldıq və kütlənin daşının çarpaz bir girişinə qoydu. Daşın kütləvi şəkildə oyulmuş olduğunu, ancaq oymağın vaxt və hava ilə çox geyildiyini görmüşdüm. Mən durduğum müddətdə sürücünün oturduğu yerə təkrar atladı və başlarını sarsdı; atlar irəli getdi, tələyə düşdü və hamısı qaranlıq açıqlıqlardan birini itirdi.

	 

	Mən olduğu yerdə səssiz qaldım, çünki nə edəcəyimi bilmirdim. Zəng və ya toxunma işarəsi yoxdur; bu qaranlıq divarları və qaranlıq pəncərələrdən keçən səslər vasitəsilə səsimi edə bilmədinüfuz edir. Gözlədiyim vaxt sonsuz göründü və mənə şübhə və qorxu hiss etdim. Hansı yerə gəldim və hansı cür insanlar var idi? Mən başlamış olduğum bu cür qaranlıq macəra idi? Bir avukatın müəllimi bir əcnəbiyə bir london əmlakının alınmasını izah etmək üçün göndərilən həyatında bu adi bir hadisə idi? Avukatın katibi! Mina bunu istəməzdi. Vəkili - londondan ayrılmadan əvvəl imtahanın müvəffəqiyyətli olduğunu söylədim; və indi tam partladılmış bir avukatım! Gözlərimə sürtmək və mən oyaq olduğumu görmək üçün özümə çırpmağa başladı. Bütün bunlar mənim üçün dəhşətli bir kabus kimi görünürdü və birdən-birə oyanmaq və evdə özümü tapdığımı gözləyirdim, amma artıq bir gündən artıq işlədikdən sonra səhər içərisində hiss etdim. Ancaq mənim bədən siqnal testinə cavab verdi, gözlərim aldadılmadı. Mən həqiqətən oyanmış və karpatlar arasında idi. İndi səbirli olmağım və sabahın gəlməsini gözləmək olardı.

	 

	Bu nəticəyə gəldiyim kimi böyük bir qapı arxasına yaxınlaşan bir ağır addım eşitdim və gələn bir işığın parıltıını gördü. Sonra çıngırlayan zəncirlərin səsi və geri çəkilmiş kütləvi boltların sümüyü var idi. Bir açar uzun bir istifadənin yüksək ızgaralı səs-küyüylə döndü və böyük qapı geri döndü.

	 

	Uzun boylu bir ağ bığa sahib olmaq üçün təmiz kıvrılmış və başdan ayağa qalxdı, heç bir yerdən bir rəng rəngi olmadan, boyda yaşlı bir kişi dayandı. Əlində bir baca və ya külək olmadan yanan bir alov gümüş lampa əlində tutub, açıq qapı dizaynında titrəyərək uzun sürtünmə kölgələri atırdı. Yaşlı adam məni sağ əli ilə ədalətli bir jestlə mükəmməl ingilis dilində danışdı, amma qəribə bir intonasiya ilə:

	 

	"evimə xoş gəlmisiniz! Sərbəst və öz iradənizə girin! "deyə cavab vermək üçün bir addım atdı, amma heyecanla gülümsəyərək, onu heykəl kimi dayandı. Ancaq barmağı üzərinə atdığım anda, irəliyə doğru irəliləmişdi və əlini tutaraq məni möhkəmləndirən bir güclə tutdu, bu da buz kimi soyuq göründü ki, daha çox canlı bir insandan daha çox ölü bir adam kimi. Yenə dedi: -

	 

	"evimə xoş gəlmisiniz. Sərbəst gəlin. Təhlükəsiz getmək; əlinizə gətirdiyiniz xoşbəxtlikdən bir şey buraxın! "əl-ələq gücünün sürücüyə bənzədiyini gördüm ki, bir an görmədim ki, bir an üçün şübhə etdim ki, əgər eyni şəxs olmadıqda mən danışarkən; belə əmin olmaq üçün, araya gələrkən dedim: -

	 

	"dracula saymaq?" deyə cavab verdi:

	 

	"mən dracula edirəm; və mən sizə xoş gəlmisiniz, mr. Harker, evimə. Gəlmək; gecə havası soyuqdur, siz yemək və istirahət etməlisiniz. "deyə danışarkən, lampanı divara bir möhkəmə qoydu və yola çıxdı, mənim yükümü götürdü; onu qabaqlaya bilməmişdən qabaq onu aparmışdı. Etiraz etdi amma o israr etdi: -

	 

	"xeyr, eşim, siz mənim qonağam. Gec, mənim xalqım yoxdur. Mənə rahatlıq baxa bilərsiniz "deyərək, keçid boyunca tələlərimi daşımaqda və sonra böyük bir dolama merdivenə və başqa bir böyük keçid üzərində dayanmışdı. Bundan sonra ağır bir qapı açdı və mən yemək üçün bir masanın yayıldığı yaxşı bir işıqlı bir otaqda görmək üçün sevinirdim və qüdrətli ocaqlarına təzə doldurulmuş, alovlu və alovlanan böyük bir ateş odasına baxdım.

	 

	Sayım dayandı, çantalarımı bağladı, qapını bağladı və otaqdan keçdi, bir lampa yandırılan kiçik bir səkkizbucaqlı otağa çıxdı və bir görünüş pəncərəsiz göründü . Bu keçəndən sonra başqa bir qapı açdı və mənə daxil olmağa çağırdı. Xoş bir baxış idi; burada böyük bir yataq otağı yaxşı işıqlandırdı və başqa bir yanğın ilə istiləşdi - yəni son zamanlar əlavə etdi, amma son günlərdə, ən yaxşı jurnallar təzə idi, buna görə də geniş baca boş yerə qaçdı. Sayım özü mənim bagajımı tərk etdi və qapını bağlamadan əvvəl geri çəkdi: -

	 

	"səfərinizdən sonra, tualetinizi hazırlayaraq özünüzü yeniləmək lazımdır. İstədiyiniz hər şeyi tapa biləcəyinizə inanıram. Hazır olduğunuzda, hazırladığınız şam yeməyinizi tapa biləcəyiniz digər otağa girin. "

	 

	Işıq və istilik və count sayəsində xoş güzgü mənim bütün şübhələrimi və qorxularını aradan qaldırmışdı. Sonra mənim normal vəziyyətimə çatdıqda, aclıqla yarı yarıya endirdiyini gördüm; buna görə tələsik tualet etmək, digər otağa getdim.

	 

	Axşam yeməyini tapdım. Böyük bir şöminənin bir tərəfində dayanan mənzərəyə, daş işi ilə qarşılaşaraq, əlini zərif bir dalğa hazırladı və dedi:

	 

	"mən sənə dua edirəm, oturub, xahiş etdiyin şeylərə üstün ol. Mən sənə güvənirəm, məni bağışla, sənə qoşulmayacağam; amma artıq dineddim və sup deyiləm. "

	 

	Ona möhürlənmiş mr məktubu verdim. Hawkins mənə əmanət etmişdi. O açdı və onu oxumaq ağır; daha sonra cazibədar bir gülümsəmə ilə oxumaq mənə verdilər. Ən azından, bir keçid mənə bir zövq həyəcanını verdi.

	 

	"peyvənd etməliyəm ki, xəstəlik məndən daimi bir əziyyət çəkən bir xəstəlikdir, bir müddətdən sonra mütləq hər hansı bir yerə səyahət etməyi qadağan edir; lakin kifayət qədər əvəz göndərə biləcəyimi söyləməkdən xoşbəxtəm, hər hansı bir güvənim var. O, gənc bir adamdır, enerjisi və qabiliyyəti ilə doludur və özü də çox sadiq bir təzahürdür. O, təmkinli və səssizdir və mənim xidmətimdə kişiyə çevrildi. O, qaldığınız vaxt səninlə birlikdə olmağa hazır olacaq və bütün məsələlərdə göstərişlərinizi götürəcəkdir. "

	 

	Saymağın özü irəli gəldi və yeməyi örtükdən çıxartdı və mən bir anda qovrulmuş bir qızardılmış toyuqa düşdüm. Bəzi pendir və salat və iki stəkanım olan bir köhnə tokay şüşəsi ilə şam yeməyim oldu. Mən yemək zamanı sayım mənim səyahətim barədə çox suallar soruşdu və mən yaşadığım dərəcələrlə ona dedim.

	 

	Bu dəfə mən axşam yeməyimi bitirdim və mənim ev sahibimin istəyi ilə yanğın bir kafedə hazırladı və mənə təklif etdiyi bir siqar içməyə başlamışdı, eyni zamanda içməmişdi. İndi onu müşahidə etmək imkanı qazandım və onu çox qeyd olunan fiziologiyadan tapdım.

	 

	Üzü güclü idi - çox güclü bir aquiline, nazik burun yüksək körpü və xüsusi burun burunları; möhtəşəm qübbəli aln ilə, və saçlar miqdarı kasıblıqla yetişən, lakin başqa yerlərdə çoxalır. Onun qaşları çox böyük idi, demək olar ki, burun üzərindəki yığıncaqda və öz boynunda kıvrılmış tünd saçlı idi. Ağız, ağır bığ altında gördüyüm qədər, sabit və olduqca qəddar görünüşlü, kəskin ağ dişlərlə; bunlar dodaqları üzərinə uzanırdılar ki, çox gözəl bir həyəcan yaşadıqları illərdəki bir adamda təəccüblü bir canlılıq göstərdi. Qalanları üçün, qulaqları solğun idi və üstlərində olduqca sancılı idi; çənə geniş və güclü idi, yanaqlar isə incə idi. Ümumi təsiri qeyri-adi bir dəlil idi.

	 

	Şimşək işığın arxasına oturduğunda əllərinin arxasını gördüm və onlar ağ və gözəl görünürdülər; ancaq mənimlə yaxınlaşdıqları zaman onları görməmişdilər, amma onlar çarəsiz barmaqları ilə kifayət qədər geniş idi. Qəribə deyirəm, xurma mərkəzində saçlar var idi. Xəbərlərdırnaqları uzun və incə idi və kəskin bir nöqtəyə kəsildi. Hesabım mənə üstündü və əlləri mənə toxundu, mən titrəyəcəyəm. Onun nəfəsi rütbə idi, amma mənim üzərimdə ürəkbulandırıcı bir ürəkbulanma hissi gəlmişdi. Hesab edirəm ki, hesab edirəm ki, onu geri çəkib; ağızsız bir şəkildə gülümsəyərək, hələ də uzanmış dişlərindən daha çoxunu göstərdi, şöminin öz tərəfində yenidən oturdu. Bir müddət ikimiz də səssizdik; mən pəncərəyə doğru baxdığımda, gələn şəfəqin ilk qaranlıq zolağını gördüm. Hər şeyə qəribə bir sükunət göründü; amma qulaq asıram ki, aşağıda aşağıdan aşağı düşən kimi bir çox canavarın ürəyinə qulaq asıram. Sayının gözləri parladı və dedi: -

	 

	"onları dinləyin - gecənin uşaqları. Nə musiqi edərlər! "şəklində görüncə, mənim üzümdə bəzi ifadələr qəribə idi:

	 

	"ah, sir, sən şəhərdəki ovçular ovçuların duyğularına girə bilməzlər." sonra o qalxıb dedi:

	 

	"ancaq yorulmalısan. Yataq otağınız hazırdır, erkən qalacağınız kimi gec qalacaqsınız. Günortaya qədər uzaqlaşmalıyam; belə yaxşı yuxu və yaxşı yuxu! "bir nəzakətli yay ilə, o özü özü səkkizbucaqlı otağın qapı açdı və yataq otağına girdim ....

	 

	Bütün möcüzələr dənizindəyəm. Şübhələnirəm; mən qorxuram; qəribə şeylər düşünürəm ki, öz ruhumun etiraf etməsinə cəsarət edirəm. Tanrım məni qorusun, yalnız mənim üçün əziz olanlar üçün!

	 

	 

	 

	Mayın 7-də yenə sabah səhərdir, amma son iyirmi dörd saat istirahət edirəm. Gündüzə qədər yatdım və özümə uyandım. Mən özümü geyindiyimizdə yeməkxanaya getdik və soyudulmuş bir səhər yeməyini tapdıq , qəhvə ocağın üstünə qoyulmuş qazanla isti saxladı. Masada yazılmış bir kart var idi: -

	 

	"bir müddətdir olmamalıyam. Mənim üçün gözləməyin. Mən etdiyim zaman bir zəng axtarırdım, buna görə qulları başa çatdığımı bilərik. Ancaq bir tapa bilmədim. Mənim ətrafımda olan sərvətin qeyri-adi sübutları nəzərə alınaraq, evdə əlbəttə ki, birmənalı çatışmazlıqlar var. Masa xidməti qızıldandır və buna görə də çox gözəl bir dəyər olmalıdır. Kürsü və divanların pərdələri və döşəmələri və yatağımın asmağı ən bahalı və ən gözəl kumaşlardan ibarətdir və olduqca gözəl olsa da, əsrlər boyu yaşadıqları zaman inanılmaz bir dəyər olmalıdır. Hampton məhkəməsində belə bir şey gördüm, amma orada yıpranmış, yıpranmış ve güldü. Lakin hələ də otaqlarda heç bir aynası yoxdur. Masamda hətta bir tualet şüşəsi yoxdur, və saçlarımı qırxmaq və ya fırçalamadan əvvəl kiçik çanta şüşəsini çantamdan almaq məcburiyyətindəyəm. Mən hələ bir yerdə bir qul görməmişəm, ya da qala yaxınlığında bir səs eşitmişəm. Bir müddət sonra yeməyimi bitirdikdən sonra - bunu səhər yeməyi və ya yemək adlandırmaq istəmədiklərini bilmirdim, çünki beş və altılıq arasında idi, mən oxumaq üçün bir şeyə baxmışdım, çünki istəmədim məndən sayının izni istəməyincə qala haqqında danışmaq. Otaqda, kitabda, qəzetdə və hətta yazı materiallarında heç bir şey yoxdur; mən otaqda bir qapı açdım və bir kitabxana tapdım. Mina qarşısında qapını sındırdım amma kilidləndi. Ya da qala yaxınlığında bir səs eşitdim, yalnız qurdların nəfəsi. Bir müddət sonra yeməyimi bitirdikdən sonra - bunu səhər yeməyi və ya yemək adlandırmaq istəmədiklərini bilmirdim, çünki beş və altılıq arasında idi, mən oxumaq üçün bir şeyə baxmışdım, çünki istəmədim məndən sayının izni istəməyincə qala haqqında danışmaq. Otaqda, kitabda, qəzetdə və hətta yazı materiallarında heç bir şey yoxdur; mən otaqda bir qapı açdım və bir kitabxana tapdım. Mina qarşısında qapını sındırdım amma kilidləndi. Ya da qala yaxınlığında bir səs eşitdim, yalnız qurdların nəfəsi. Bir müddət sonra yeməyimi bitirdikdən sonra - bunu səhər yeməyi və ya yemək adlandırmaq istəmədiklərini bilmirdim, çünki beş və altılıq arasında idi, mən oxumaq üçün bir şeyə baxmışdım, çünki istəmədim məndən sayının izni istəməyincə qala haqqında danışmaq. Otaqda, kitabda, qəzetdə və hətta yazı materiallarında heç bir şey yoxdur; mən otaqda bir qapı açdım və bir kitabxana tapdım. Mina qarşısında qapını sındırdım amma kilidləndi. Otaqda, kitabda, qəzetdə və hətta yazı materiallarında heç bir şey yoxdur; mən otaqda bir qapı açdım və bir kitabxana tapdım. Mina qarşısında qapını sındırdım amma kilidləndi. Otaqda, kitabda, qəzetdə və hətta yazı materiallarında heç bir şey yoxdur; mən otaqda bir qapı açdım və bir kitabxana tapdım. Mina qarşısında qapını sındırdım amma kilidləndi.

	 

	Kitabxanamda, mənim böyük zövqüm, çoxlu ingilis kitablarının, tam dolu rəflərin, jurnal və qəzetlərin həcminin tapıldığını gördüm. Mərkəzdə bir masa ingilis jurnal və qəzetlərlə mühasirəyə alındı, ancaq bunlardan heç biri son tarix deyildir. Kitablar ən müxtəlif növ olan tarix, coğrafiya, siyasət, siyasi iqtisadiyyat, botanika, geologiya, hüquq və ingilis həyatına, gömrük və davranışlarına aiddir. London kataloqu, "qırmızı" və "mavi" kitablar, whitaker's almanac, ordu və donanma siyahıları kimi bir sıra istinad kitabları var idi və bu, bir növbədə mənim ürəyimi görmək üçün - qanun siyahısı idi.

	 

	Kitablara baxarkən, qapı açıldı və sayı girdi. Məni səmimi bir şəkildə salamladı və yaxşı bir gecə istirahət etdiyini ümid etdi. Sonra davam etdi: -

	 

	"mən sənin yolunu tapdığına sevindim, amma əminəm ki, sənin maraqları çox olacaq. Bu yoldaşları "- və bəzi kitablara əl qoydu." mənim üçün yaxşı bir dost oldum və bir neçə ildir ki, londonda olmağı düşündüyümdən bəri mənə bir çox saat zövq verdilər. Onlarla sizin böyük ingilisinizi tanıyıram; və onu tanımaq onu sevməkdir. Həyatını, dəyişməyini, ölümünü və onu meydana gətirən bütün şeyləri paylaşmaq üçün, qüdrətli london lövhələrinin kütləvi küçələrindən keçmək, insanlığın qəlbinin və tələsikliyinin içində olmaqdan çox istərdim. Amma təəssüf! Hələ də sizin dilinizi kitablar vasitəsilə bilirəm. Sənə, dostuma, baxıram ki, bunu danışmaq üçün bilirəm ".

	 

	"ancaq, hesab edirəm" dedim, "bilirsiniz və ingilis dilini yaxşı danışırsınız!" deyə cəsarətlə əydi.

	 

	"mənim dostum, sənə çox xoşagəlməz qiymətləndirməyiniz üçün təşəkkür edirəm, amma qorxuram ki, mən səyahət edəcəyim yolda az deyiləm. Doğrudur, qrammatika və sözləri bilirəm, amma hələ də onları necə danışacağımı bilmirəm. "

	 

	"həqiqətən," dedim, "sən yaxşı danışırsan".

	 

	"belə deyil" deyə cavab verdi. "yaxşı, bilirəm ki, londonda hərəkət etdim və danışdım, heç kimin məni bir qərib üçün tanımayan kimsəm yoxdur. Bu mənim üçün kifayət deyil. Burada nəcibam; mən boya edirəm; ümumi insanlar məni tanıyır, mən də ustadım. Qəribə bir ölkədə bir qərib, heç kim yox; kişilər onu tanımır və bilirlərbilməməsi üçün qayğı yoxdur. Mən istirahət etdiyim təqdirdə qane olursan, buna baxmayaraq məni görsəydi, heç kim dayanmasın və ya sözlərimi eşitməsə, danışmağı dayandırsın "ha, ha! Yad!' mən hələ də ustad olacağam, ya da heç olmasa başqasının mənimsəməsi lazım deyil. Londonda mənim yeni əmlakım haqqında hər şeyi danışmaq üçün, mənim yoldaşım peter hawkins'in agenti kimi tək deyiləm. Mən sənə güvənirəm, mənimlə bir az istirahət et, buna görə söhbətimiz ingilis intonasiyasını öyrənsin; mən də danışmağımda ən kiçik, hətta səhv etdiyim zaman mənə xəbər verərdiniz. Bu günə qədər uzaq olmağımdan üzr istəyirəm; ancaq bilirəm ki, çox vacib işi olan bir insanı bağışla ".

	 

	Əlbəttə ki, bütün istəkli olmağım barədə dedim və seçdiyim otağa daxil ola biləcəyimi soruşdum. Cavab verdi: "bəli, əlbəttə" və əlavə etdi:

	 

	"qala içində istədiyin hər hansı bir yerə gedə bilərsiniz, qapıların kilidləndiyi yerdə, əlbəttə ki getmək istəməyəcəksiniz. Hər şeyin olduğu kimi bir şey var, gözlərimlə gördüm və bildiyimlə bilirsən, bəlkə daha yaxşı başa düşərsən! "dedim və bundan sonra da davam etdi:

	 

	"biz transilvaniyada yaşayırıq; və transilvaniya ingilis deyil. Yollarımız sizin yolunuz deyildir və sizə bir çox qəribə şeylər olacaqdır. Xeyr, siz artıq təcrübələriniz barədə mənə dediyiniz şeylərdən, nə ola bilər ki, qəribə bir şey ola biləcəyini bilirsiniz. "

	 

	Bu çox söhbətə gətirib çıxardı; və söhbət etmək istədiyi aydın oldu ki, əgər söhbət etmək olarsa, onsuz da mənə baş verən və ya mənim xəbərdarlığımda olan şeylərlə bağlı bir çox suallar verdim. Bəzən mövzuya baxdı və ya başa düşməmək kimi davranaraq söhbətə çevrildi; amma ümumiyyətlə o, ən səmimi istəndi cavab verdi. Vaxt keçdi və mən bir qədər qaranlığa sahib oldum, bəzilərindən soruşdumməsələn, əvvəlki gecənin qəribə şeyləri, məsələn, məşqçi mavi alovları görən yerlərə getdi. Sonra mənə açıqladı ki, keçən gecənin müəyyən bir gecəsində, yəqin ki, bütün pis ruhların swayi yox idi - mavi alov xəzinənin gizləndiyi yerdə görüləcək. "bu xəzinə gizli qaldı," dedi, "dünən gəldiyin bölgədə, az şübhə ola bilər; çünki əsrlər boyu duvan, saxon və türk tərəfindən vurulmuş yer idi. Niyə, bu bölgədə kişilərin, vətənpərvərlərin və ya işğalçıların qanı ilə zənginləşdirilməmiş bir torpağın ayağı yoxdur. Köhnə günlərdə avstriyalılar və macarların ordulara gəldiyi zaman, vətənpərvərlər onları - kişi və qadınları, yaşlıları və övladları ilə qarşılamaq üçün yola çıxdılar və onların süni çığları ilə məhv edəcəyini sübuta yetirdilər. Işğalçı qələbə qazandıqda, az torpağa tapşırdı, çünki dost torpağa sığındıq.

	 

	"amma necə olardı," dedi mən, "əgər kişilər buna baxmayacaqsa, buna əmin bir indeks olduqda o qədər qalıb qalmış ola bilər?" deyərək gülümsədi və dodaqları qaşıqları üzərində qaçdıqca, uzun, kəskin, köpək dişləri qəribə bir şəkildə ortaya çıxdı; deyə cavab verdi:

	 

	"çünki kəndliniz ürəyində bir qorxaq və axmaqdır! Bu alovlar yalnız bir gecədə görünür; o gecə bu torpağın heç bir insanı kömək edə bilməyəcək, qapılarından qorxar. Və, hörmətli efendim, hətta əgər o nə edəcəyini bilmirdi. Niyə alovun yerini qeyd edən mənə deyən kəndli belə öz işi üçün hətta gündüzə baxmağı bilməyəcəkdir. Onsuz da cəsarət etmirəm, yenə bu yerləri tapa bilərikmi? "

	 

	"doğrudan da," dedim. "mən də onları axtarmaq üçün ölülərdən daha çox şey bilirəm". Sonra digər məsələlərə sürükləndik.

	 

	"gəlin," deyə nəhayət dedi: "londondan və mənim üçün satın aldığınız evdən danışın". Mənim üzrxahlığımdan üzr diləyərək, çantamdan kağızları almaq üçün öz otağımdan çıxdım. Mən növbəti otağın içində çini və gümüş bir çırpındığını eşidəndə onları yerə qoyduğumda, masanın təmizləndiyini və lampanın yandığını gördüm, çünki bu dəfə qaranlıq dərinliyə doğru idi. Işıq və ya kitabxanada işıqlar da yandırıldı və mən divarda yalançı saydığını, dünyanın hər yerində oxuduğunu, ingilis dili bradshawın rəhbərliyini tapdım. Mən gəldiyimdə kitabları və kağızları masadan təmizlədi; və onunla birlikdə hər cür planlar, əməllər və rəqəmlərə daxil oldum. Hər şeyi maraqlandı və yeri və ətrafı ilə əlaqədar çoxsaylı suallar soruşdu. O, məhz bu məsələni əvvəlcədən öyrənmişdi, çünki o, əlbəttə ki, sonda məndən çox şey bilirdi. Bunu söyləyərkən cavab verdi:

	 

	"yaxşı, amma dostum, lazım deyil ki, mən lazım? Mən oraya getdiyimdə tək başına olacağam və yoldaşım harker jonathan-nay, məni əfv edin, mənim atamın adını qoymağımın ölkəmə düşdüyü ilk yoldaşı dostam jonathan harker yanımda məni düzəltmək və mənə kömək etmək üçün deyil. O, məsafədən uzaqda olacaq, yəqin ki, digər dostum peter hawkins ilə qanunun sənədlərində işləyir. Belə ki!"

	 

	Biz hərtərəfli əmlakın satın alınması işinə getdik. Mən ona faktları söyləyib, lazımi sənədlərə imza atdım və mr-ə göndərməyə hazır olan bir məktub yazdım. Hawkins, o mənim üçün nə qədər uyğun bir yerə rast gəldiyimi soruşmağa başladı. Mən ona o anda yazdığım qeydləri oxuyuram və burada qeyd edirəm: -

	 

	"tündbölte, yol kənarında, tələb olunan bir yerə rast gəldim və yerin satıldığına dair bir xəbərsiz bir yer nümayiş olundu. Bu, ağır daşlardan tikilmiş qədim strukturun yüksək bir divarı ilə əhatə olunmuşdur və çoxillik bir müddət ərzində təmir edilməmişdir. Qapalı qapılar ağır köhnə palıd və dəmirdir, hamısı pasla yeyilir.

	 

	"evin dördüncü tərəfi olduğu kimi, kompasın kardinal nöqtələrinə razılaşdıqca, əmlakın" karfax "adı verilir. Bütün yuxarıda bərk daş divarı ilə əhatə olunmuş, təxminən 20 hektarlıq ərazidə yerləşirqeyd etdi. Orada bir çox ağaclar var, bu yerlərdə tutqunlaşır və dərin, qaranlıq görünən gölməçə və ya kiçik bir göl var ki, su bulanıq və axan bir axın kimi axır. Ev çox böyükdür və demək olar ki, bütün dövrlər, demək olar ki, mediæval dövrünə aiddir, bir hissəsi daşdan çox qalındır, yalnız bir neçə pəncərəni yuxarı qaldırır və ağır dəmirlə məhdudlaşır. Bir saxlama hissəsi kimi görünür və köhnə bir kilsə və ya kilsə yaxındır. Mən evə gedən qapının açarı olmasaydı, mən onun kodak mənzərəsini müxtəlif nöqtələrdən götürmüşəm. Ev əlavə edildi, amma çox sürətlə yola çıxdı və mən yalnız çox əhatə edən torpağın məbləğində təxmin edə bilərik. Əlimizdə bir neçə ev var, birinə yaxın vaxtlarda çox böyük bir ev olan və xüsusi bir lunatlı sığınacaq halına gətirilmişdir. Bununla birlikdə səbəblərdən görünən deyil. "

	 

	Mən başa çatdıqda dedi: -

	 

	"qədim və böyük olduğuna sevinirəm. Özümü köhnə bir ailənimdən alıram və yeni bir evdə yaşamaq məni öldürərdi. Bir gün bir ev bir gün yaşaya bilməz; və, əslində, bir neçə gün bir əsrə qədər gedəcək. Mən də köhnə bir kilsənin olduğunu sevirəm. Transilvaniyalı qardaşlarımız sümüklərimizin ortaq ölülər arasında yalan ola biləcəyini düşünməməyi sevirlər. Mən heç də xoşbəxtlik və ya möhtəşəmlik istəmirəmgənc və geyimi xahiş edən çox günəşli və parlaq suların parlaq vicdanlığı. Mən artıq gəncəm; və ürəyim, ölülər üzərində yorgun illərdən qaynaqlandığında, möhtəşəm deyil. Bundan başqa, mənim qala divarları qırılır; kölgələr çoxdur və külək dağılmış dartılar və kəmərlər vasitəsilə soyuq nəfəs alır. Mən kölgə və kölgə sevirəm və mənim düşüncələrimlə tək olardı ". Bir sözlə, sözləri və görünüşü görünməmişdi, ya da üzündəki gülüşü xəsarət və saturniyaya baxdı.

	 

	Hal-hazırda bir bəhanə ilə, məni buraxdı, bütün sənədləri bir yerdə qoymamı istədi. O, bir az vaxt uzaqda idi və mən ətrafımdakı bəzi kitablara baxmağa başladım. Birində, bu xəritə çox istifadə edilmişmiş kimi, ingiliscə təbii olaraq açılmış bir atlas idi. Baxdığımda müəyyən yerlərdə az saygılar qeyd edildim və bunu araşdırarkən birinin şərq tərəfindəki london yaxınlığında olduğunu, onun yeni əmlakının olduğu yerin açıq olduğunu; digər ikisi isə yosemester sahillərində ekstrim və whitby idi.

	 

	Bu say sayının daha yaxşı bir hissəsi idi. "aha!" dedi; "hələ də kitablarınızda? Yaxşı! Ancaq həmişə işləməməlisiniz. Gəlmək; axşam yeməyiniz hazır olduğuna dair məlumat verdim "deyə mənim əlimi götürdü və biz növbəti otaqda girdik. Evdən uzaq olmağına görə yemək etdiyi kimi, saymaq özü də özünü məcbur etdi. Lakin əvvəlki gecədə olduğu kimi oturdu və yeməkdə söhbət etdi. Son axşam olduğu kimi axşam yeməyi yedim və sayım mənimlə qaldı, söhbət edərək suallar soruşulan hər mövzuda saatdan bir saat sonra soruşdu. Mən çox gec gəldiyini hiss etdim, amma heç bir şey demədim, çünki mənim ev sahibəmin arzularını hər cür şəkildə qarşılamaq üçün öhdəliydim. Dünyanı uzun bir yuxu mənə möhkəmləndirdiyini kimi yuxu deyiləm; ancaq şəfəqin gəlməsindəki birinin üzərinə çıxan bu soyuqluğu yaşamağa kömək edə bilmədi. Ölümlə yaxın olan insanların şəfəqə və ya dalğanın növündəki dəyişmələrində ümumiyyətlə ölməsini söyləyirlər; hər kəs yorulanda və bağladığı kimi bağladığı kimi atmosferdə bu dəyişikliyi yaşadıqdan sonra inanır. Hamısını birdən eşitmişdiksəma səma havası ilə qışqıranlıq; dracula saymaq, ayaqlarına atlayaraq dedi: -

	 

	"niyə, yenə səhər var! Necə uzun müddət qalmağınız üçün bəsdirəm. İngilislərimlə müqayisədə daha az maraqlı əziz ölkəmlə bağlı söhbət etməliyəm ki, vaxtımızın necə uçduğu barədə unutmamalıyam "və hörmətli yayla o, məni tez tərk etdi.

	 

	Öz otağımın yanına getdim və pərdələrini çəkdim, ancaq fərq etmədim; mənim pəncərim həyətə açıldı, bütün göylərin sürətlə yüksələn isti gri idi. Buna görə də pərdəni geri çəkdim və bu gün yazdım.

	 

	 

	 

	8 may. - mən bu kitabda yazdığım kimi qorxmağa başladığım üçün çox dağılırdım; amma indi məmnuniyyət duyuram ki, birincidən ətraflı məlumat verdim, çünki bu yer və bütün bunlar məni narahat hiss edə bilməyəcəyim üçün çox qəribə bir şey var. İstəyirəm ki, ondan təhlükəsiz olsaydım və ya heç vaxt gəlməmişəm. Ola bilər ki, bu qəribə gecə varlığı mənə danışır; lakin bütün bunlar olardı! Əgər söhbət edən kimsə varsa, onu daşıyıram, amma heç kim yoxdur. Mən yalnız danışmaq üçün sayacağam və o da! - mən qorxuram ki, özüm yerin içindəki yeganə ruhdur. Faktlar ola biləcək qədər mənə prosaik olsun; bu, mənə kömək etmək üçün kömək edəcək və təsəvvür mənimlə qarşıdurma etməməlidir. Əgər mən bunu itirirəmsə. Bir anda mənə necə durun və ya göründüyünü bildirin.

	 

	Yatağa getdiyimdə yalnız bir neçə saat yatdım və daha yuxuya gələ bilməyəcəyimi hiss etdim. Mənim tıraş şüşə pəncərədən asdı və yalnız təraş başladı. Birdən mən çiynimə bir əl hiss etdim və səs sayımını "yaxşı günorta" deyərək eşitdim.şüşə yansıması bütün otaqları mənim arxamda saxladığı üçün onu gördü. Başlamamda bir az özümü kəsirdim, amma bu anı fərq etmirdim. Sayının salamına cavab verərək, necə səhv olduğumu görmək üçün yenidən şüşəyə döndüm. Bu dəfə heç bir səhv ola bilməzdi, çünki adam mənə yaxın idi və onu çiynimdən görə bilirdim. Lakin güzgüdə heç bir əksikim yox idi! Arxamdakı bütün otaq göstərildi; özümdən başqa heç bir insanın əlaməti olmadı. Bu təəccüblü idi və çox qəribə şeylərin üstü ilə gəldiyində, sayım yaxın olduqda mən həmişə olan bir narahatlıq hissini artıracağam; ancaq gördüm ki, kəsik bir az bled və qan çənəyimə daldı. Yumruğu atdığım kimi, yarım dəyirmi yaparkən, bəzi yapışqan sıvaları axtarmaq üçün döndüm. Sayım mənim üzümü gördükdə, gözləri bir nəfis qəzəbi ilə çırpındı və birdən mənim boğazımda birdən tutdu. Əl çəkdi və əlini çarmıxa tutan muncuq simasına toxundu. Ona anında bir dəyişiklik etdi, çünki qəzəb bu qədər tez keçdi ki, çətin ki, orada olmağına inanırdım.

	 

	"özünüzü necə kəsdiyinizə diqqət yetirin" dedi. Bu ölkədə düşündüyünüzdən daha təhlükəlidir ". Sonra təraş bənövşəsini ələ keçirərək, davam etdi:" bu da fitnə-fəsad törətmiş bədbəxt şeydir. Bu, insanın boş-boşluğundan bəhs edir. Onunla üz-üzə gəldi və ağır bir pəncərəni dəhşətli əlinin bir açarı ilə açaraq, aşağıda həyətin daşlarında min ədəd parçalandığı camdan atıldı. Sonra bir söz olmadan geri çəkildi. Çox cansıxıcıdır, çünki mən nə qədər təraş atacağımı görmürəm, baxmayaraq ki, mənim watch-halda və ya tərəzi metalın altındakı, metaldan yaxşıdır.

	 

	Yemək otağına girəndə, səhər yeməyi hazırlanmışdı; lakin hər yerdə sayını tapa bilmədi. Buna görə tək qalırdım. Bu hələ i count yemək və ya içmək görmədim ki, qəribə. O, çox xüsusi bir insandır! Səhər yeməyindən sonra bir az qala kəşf etdim. Nərdivanlara çıxdım və cənuba doğru baxan bir otaq tapdım. Görünüşü möhtəşəm idi və mən durduğum yerdən görmənin hər bir imkanı var idi. Qala dəhşətli bir uçurumun kənarındadır. Pəncərədən düşən bir daş bir şeyə toxunmadan bir min fut düşəcəkdi! Gözə çata biləcəyi qədər, yaşıl ağac zirvələrindən ibarət bir dənizdir, bəzən bir zərbə olduğu dərin bir yarıqdır. Burada və çaylar dərin dərələrdəki meşələrin içərisində küləyin olduğu gümüş ipləri var.

	 

	Amma gözəlliyi təsvir etmək ürəyimdə deyiləm, çünki daha da tədqiq olunan mənzərəni görəndə; qapı, qapı, hər yerdə qapı və bütün kilidli və bolt. Qala divarlarında olan pəncərələrdən başqa heç bir yerdə mövcud bir çıxış yoxdur.

	 

	Qala əsl bir həbsxanadır və mən məhbus oldum!

	 

	Fəsil iii

	 

	 

	 

	Jonathan harker jurnalının davamı

	 

	 

	 

	Bir məhbus olduğumu gördükdə mənə bir cazibə hissi gəldi. Mən hər qapını sınamaq və tapa biləcəyi hər bir pəncərədən baxarkən, pilləkənlərdən qaçdım; amma bir az sonra mənim çarəsizliyimə məhkumluq bütün digər duyğuları qüvvətləndirdi. Bir neçə saatdan sonra geri qayıtdığım zaman i çıldırdığımı düşünürəm, çünki bir sıçanın tələyə saldığı kimi çox davranırdım. Ancaq mənə inanırdım ki, çaşqın olduğum üçün sakit oturdum, sakitcə oturdum, heç bir şey etmədimhəyatın ən yaxşısı nə olduğunu düşünməyə başladı. Hələ də düşünürəm və hələ dəqiq bir nəticəyə gəlmədi. Bir şeyin yalnız mənəm; mənim fikirlərimi saymaq üçün heç bir istifadə etmirəm. O yaxşı bilir ki, mən həbs edirəm; və bunu özü kimi etdi və şübhəsiz ki, bunun üçün öz motivlərindənsə, mənə həqiqətlərə tam əmin olsaydı, yalnız məni aldatdı. Gördüyüm qədər mənim üçün yalnız məlumatım və qorxularımı özümə və gözlərimə açıq tutmaq olacaq. Mən bilirəm ki, ya körpəy kimi aldadılsam, öz qorxularım yox, ya da ümidsiz bir qayda içindəyəm; və sonuncu belə olsaydı, bütün beynlərimi keçmək lazımdır.

	 

	Mən bağladığım böyük qapıları eşitdiyimdə bu nəticəyə gəlmək çətin idi və hesabların geri qaytarıldığını bilirdi. O, kitabxanaya bir dəfə gəlmədi, mən öz otağımda ehtiyatla getdim və yatağı yatdığını gördüm. Bu tək idi, amma təkcə mən düşündüm ki, evdə qulluqçu yoxdur. Sonra mən onu yemək otağında masanın taxdığı qapının menteşalarının çınqısı ilə gördüm, ona əmin oldum; çünki özünü bütün bu vəzifələri yerinə yetirsə, onsuz da bunu etmək üçün heç kimin olmadığını sübut edir. Bu mənə bir qorxu verdi, çünki qala içində başqa kimsənin yoxsa, məni gətirən məşqçinin sürücüsü sayılırdı. Bu qorxunc fikirdir; əgər belədirsə, o, nəinki qurdları idarə edə biləcəyini, yalnız əlini sükutla tutmaqla idarə edə bilər. Bistritdə və məşqçidə bütün insanlar mənim üçün bir qədər qorxuya düşdülərmi? Çarmıxın, sarımsağın, yabanı gülün, dağın külünün verilməsi deməkdir? Xeyir-dua mənim boynuma asılmış yaxşı, yaxşı qadın! Çünki ona toxunduğum zaman mənə rahatlıq və güc verir. Tək bir yoldaşlıq və narahatlıq dövründə lağ etmək və bütpərəstliklə davranmaq üçün mənə öyrədilmiş bir şey köməkçi ola bilər. Budur tək bir yoldaşlıq və narahatlıq dövründə lağ etmək və bütpərəstliklə davranmaq üçün mənə öyrədilmiş bir şey köməkçi ola bilər. Budur tək bir yoldaşlıq və narahatlıq dövründə lağ etmək və bütpərəstliklə davranmaq üçün mənə öyrədilmiş bir şey köməkçi ola bilər. Budurşeyin özündə bir şey varmı, ya da sadə və rahatlıq xatirələrini çatdırmaqda bir vasitədir, maddi kömək edir? Bir müddətdir, ola bilər, mən bu məsələni araşdırmalıyam və bu barədə düşünməməliyəm. Bu arada mən dracula sayını bilmək üçün hər şeyi tapa bilməliyəm, çünki mənə anlama kömək edə bilər. Bu söhbəti bu şəkildə döndərsəm, o gecə özü haqqında danışa bilər. Amma şübhə oyatmaq deyil, çox diqqətli olmalıdır.

	 

	 

	 

	Midnight.-hesabla uzun bir danışmağım oldu. Mən transilvaniya tarixinə dair bir neçə sual soruşdum və bu mövzuya gözəl şəkildə qızdırdı. Şeyləri və insanları, xüsusən də döyüşlərdə danışarkən, o, hər kəsin yanında olduğu kimi danışdı. Daha sonra o, boyarın evinin və qürurunun öz qüruru olduğunu, onların şöhrətinin şöhrəti olduğunu, onların taleyi onun taleyi olduğunu söyləyərək izah etdi. O evdən danışarkən həmişə "biz" dedikdə, demək olar ki, bir padşah danışan kimi çoxluqda danışdı. İstəyirəm ki, söylədiyim kimi söylədiyini hamısını yaza bilərdim, çünki mənə ən maraqlı idi. Bu ölkənin bütün tarixi var idi. O sözləri ilə həyəcanlandı; böyük ağ bığını çəkərək otaqdan getdi və əllərini əsas qüvvə ilə əzmək kimi əllərini qoydu. Bir şey dedi ki, mümkün qədər təxminən aşağıya endirəcəyəm; çünki onun irqi haqqında hekayəsini izah edir:

	 

	"biz szekelys qürur olmaq hüququ var, çünki bizim damarlarında ardıcıl döyüşlərdə mübarizə edən bir çox igid irqin qanını axıdıb. Burada, avropalı yarışların qasırğasında, ugric qəbiləsi endişeliyindən endirdikləri mübarizə ruhunu verərək, onlara verdikləri bıçaq dəstələrinin aşağı düşdüyünü göstərdiavropanın, ayın, asiya və afrikanın dənizkənarı niyyətləri, xalqlar özləri-özlərinin gəldiyini düşünməyənə qədər. Burada da gəldikləri zaman, döyüş əsnasında qəzəbi torpağı canlı bir alov kimi süpürdükləri ovları tapdılar ki, ölməyən xalqlar, onların damarlarında, skifdən çıxarılan köhnə cadıların qanını qaçırdılar. Səhradakı şeytanlar. Axmaqlar, axmaqlar! Nə də şeytana və ya cadıya atila kimi bu qədər böyük idi, kimin qanları bu venlərdədir? "deyə əllərini tutdu. "fəth edən bir irq olduğumuz bir möcüzədir; biz qürur duyduğumuz; magyar, lombard, avar, bolqar və ya türk sərhədlərimizdə minlərlə töküldükdə onları geri çəkdilər? Arpad və onun legionları macarıstan vətənindən keçirdikdə sərhədi çatdıqda bizi burada tapdıqları qəribədir. Oradakı honfoglalas tamamlandı? Macarıstanın daşqınları şərqə toqquşdıqda, zzelelys qalibiyyətli magyarların qohumları kimi iddia edildi və əsrlər boyu bizə torpaq-torpaq sərhədinin qorunmasına etibar edildi; ay və daha çoxdur, sərhəd keşikçisinin sonsuz vəzifəsi, çünki türklər deyirlər ki, "su yatır, düşmən isə yuxusuzdur". Dörd ölkədə "qanlı qılıncı" qəbul etdiyimizdən daha yaxşısız olan və ya onun savaşçı zəngində padşahın standartına daha sürətlə axın etdi? Millətimin böyük ayıbı, cassovanın utancını, dolanışıq və bayraqların bayraqları hilalın altına düşdüyü zaman geri qaytarılıb? O, özü idi, amma mənim özümdən bir dənəsi idi, kimin dubanı keçib çölə atdı və türkü öz yerində döydü? Bu həqiqətən bir dracula idi! Vay halına düşdü ki, öz ləyaqətsiz qardaşı düşdü, xalqını türkə satdı və onlara köləlikdən utandım! Həqiqətən, bu dracula deyil, həqiqətən, irqindən başqa birinə ilham verən kimsələrdir ki, sonrakı dövrdə yenə də qüvvələrini böyük çay üzərində türkiyəyə aparmışdı; yenə döyüldü, yenidən gəldi,yenə də, yenə də, yenə də, qoşunlarının qətlə yetirildiyi qanlı sahədən tək başına gəlmək məcburiyyətində qaldı, çünki tək başına zəfər qazana bildi! Yalnız özünü düşündüyünü söylədilər. Bah! Lider olmadan kəndli nə yaxşıdır? Burada müharibəni bir beyin və ürəksiz aparmaq üçün bitir? Möhats döyüşündən sonra, macarıstan boyunduruğunu atdığımız zaman, biz dracula qanı onların liderlərindəyik, çünki ruhumuz azad olmadım. Ah, gənc sir, szekelys və dracula onların ürək qan, beyinləri və qılıncları kimi - hapsburglar və romanoffs kimi göbələk artımları heç vaxt edə bilməz bir rekord ilə öyünə bilər. Savaş günləri bitdi. Qan bu günlərdəki dəhşətli sülh içində çox qiymətlidir; və böyük irqlərin möhtəşəmliyi bir nağıl kimi göstərilir ".

	 

	Bu vaxt səhər yaxın idi və yatağa getdik. (mem., bu gündəmə "ərəb gecələri" nin başlanğıcı kimi təəccüblü görünür, çünki hər şey hər kokkuşda qırılmalıdır və ya hamletin atasının xəyalına bənzəyir.)

	 

	 

	 

	12 may. - mənə kitablar və rəqəmlər tərəfindən təsdiq edilmiş və heç bir şübhə doğurmayan faktlarla - çılpaq, qeyri-dəqiq faktlarla başlayaq. Mən öz müşahidələrimə və ya onları xatırlayacağam ki, təcrübə ilə qarışdırmamalıyam. Hesablama otağı gəldikdə dünən axşam o, mənə hüquqi məsələlər və müəyyən iş növləri üzrə suallar verərək başladı. Gündüzləri yorğun bir şəkildə kitablar üzərində keçirdim və sadəcə ağlımı tutmaq üçün, lincolnun inn'sində araşdırdığım bəzi məsələlər üzərində işləmişəm. Hesablama sorğusunda müəyyən bir üsul var idi, mən də onları ardıcıl olaraq qoymağa çalışacağam ; bilik bir şəkildə və ya bir müddət mənə faydalı ola bilər.

	 

	Birincisi, ingiltərədə bir insanın iki və ya daha çox vəkili ola biləcəyini soruşdu. Mən ona istədiyi bir düzənliyə malik ola biləcəyini söylədim, amma birdən çox vəkili bir əməliyyatda məşğul olmağın müdriklik etməyəcəyini söylədim, çünki yalnız bir zamanda hərəkət edə bilərik və dəyişdirmək üçün onun əleyhinə şübhə doğuracaqdır. Maraq. O başa düşmək üçün hərtərəfli görünürdü və bir nəfərin banka getməkdə, digərinə isə göndərilməyə baxmaqda, evdən uzaq bir yerə yerli yardım lazım olduqda, heç bir praktiki çətinlik görməyəcəyini soruşmağa başladı bank müşaviri. Mən daha ətraflı izah etmək istəmişdim, ona görə ki, heç bir şansla onu aldatmayacağam, buna görə dedi:

	 

	"mən göstərəcəyəm. Dostum və mina, mr. Londondan uzaq olan exeterdə gözəl katedralınızın kölgəsində olan peter hawkins, mənim üçün yaxşı bir yerdən londonda yerimi alır. Yaxşı! İndi buradakı bir yerdən birinin yerinə londondan birinin xidmətlərini axtarmağımdan qəribə olduğunu düşünməyim, mənim istəklərimdən başqa yerli mənfəətə xidmət etməyim idi; bəlkə də özünə və ya dostuna xidmət etmək üçün bir məqsədi var, buna görə də, mənim işim yalnız mənim maraq üçün olmalıdır agentimə müraciət etmək üçün belə bir yola düşdüm. İndi, çox şeyləri olan, malların, məsələn, newcastle ya da durham, ya da harvey və ya dover,onun istəyini daha da narahatlıq olmadan həyata keçirə bilərdi.

	 

	"ancaq," dedi, "özümü idarə etmək azadlığına sahib ola bilərdim. Belə deyil? "

	 

	"əlbəttə ki," deyə cavab verdim; və "bu, tez-tez iş adamları tərəfindən həyata keçirilir, bütün işlərini heç bir şəxs bilmədi".

	 

	"yaxşıdır!" dedi və sonra göndərmək üçün vasitələrdən və forma keçmədən və hər cür çətinliyin yaranma ehtimalı haqqında soruşdular, ancaq qorxudan qorunub saxlanıla bilərdi. Bütün bunları mənim qabiliyyətimin ən yaxşısına qədər izah etdim və o, mənim üçün gözəl bir köməkçi olacağını təəssüratla tərk etdi, çünki düşünməmiş və ya öngörmeyen bir şey yox idi. Ölkədə heç vaxt olmadığı və iş yolunda çox şey etmədiyi bir insan üçün onun bilik və səadəti gözəl idi. O, söhbət etdiyin bu nöqtələrdən razı qaldıqda, əlimdən gələn kitablarımın hamısını, eləcə də əlimdən gələn kitabları doğruldum, birdən-birə qalxdı və dedi:

	 

	"yazdığınızdan bəri ilk məktubunuzdan yoldaşımız mr'yə yazdınız. Peter hawkins, ya da hər hansı birinə? "mənim ürəyimdə bir acı ilə idi ki, cavab vermədim ki, heç kimə məktub göndərməmişəm.

	 

	"sonra yaz, mənim gənc dostum," dedi, çiyinimə ağır bir əl qoyaraq: "dostumuza və hər hansı birinə yaz; "əgər səni sevindirirsə, bir aydan sonra mənimlə qalacaqsan" deyirlər.

	 

	"mənə bu qədər uzun qalmasını diləyirsiniz?" deyə soruşdum, ürəyim düşüncə ilə soyuqlaşdı.

	 

	"mən çox arzulayıram; xeyr, heç bir imtina etməyəcəyəm. Usta, işəgötürən, nə istədiyinizi kimin adından gəlməsi ilə məşğul olduqda, mənim ehtiyaclarımın yalnız məsləhətləşmələri olduğunu başa düşdüm. Mən heç bir şeyə bənzəməmişəm. Belə deyil? "

	 

	Nə edə bilərəm, amma qəbul edirəm? Mr idi. Hawkins maraq, mənim deyil, və mən özüm deyil, onu düşünmək idi; dracula danışarkən, mən də gözümün içində və mənə bir məhbus olduğunu xatırlatdığım və mən istədimsə, heç bir seçim olmağı bacarmamışdı. Sayı sayəsində onun zəfərini gördüm və üzümün narahatlığında onun sənətkarlığını gördüm, çünki o, dərhal onları istifadə etmək üçün başlamışdı, amma özü hamar, müqavimətsiz şəkildə:

	 

	"mən sənə yaxşı dostum, sənin məktublarında işdən başqa şeylər söyləməyəcəyəm. Şübhəsiz ki, dostlarınızdan xahiş edirəm ki, yaxşı olduğunuzu və evə dönməyi gözlədiyinizi bilir. Deyə bilmədimmi? "deyə danışdı, mənə üç nüsxə kağız və üç zərf təqdim etdi. Onlar ən incə xarici vəzifə idi və onlara baxdılar, sonra onun yanında və onun sakit gülümsəyərək, kəskin köpək dişləri ilə qırmızı altından yatarkən, mən də başa düşdüm ki yazdığım şey, çünki o, oxumaq olardı. Buna görə də indi rəsmi qeydləri yazmağa qərar verdim, amma mr-ə tam yazmaq üçün. Gizli hawkins, və də mina, çünki ona görə ki, onu görsəydi, hesabı açan stenokda yaza bilərdi. Mən iki məktub yazdığımda sakit oturdum, bir kitab oxuyarkən, sayı bir sıra qeydlər yazaraq, onların kitabında bəzi kitablara yazdığı kimi istinad edirdi. Sonra mənim iki oğlumu götürdü və özü ilə qoydu və onun tərəfindən qoyduyazı materialları, ondan sonra qapının arxasındakı bağlandığını, mənə söykədilər və masa üstü olan məktublara baxdılar. Bunu etmədim, çünki hər şərtdə özümü qorumalıyam ki, hisslərimdə.

	 

	Məktublardan biri samuel f üçün yönəldilmişdir. Billington, no. 7, aypara, beyaz, digəri, herr leutner, varna; üçüncüsü coutts & co., london və dördüncü klopstock & billreuth, bankirlər, buda-pesth. Ikinci və dördüncü məruz qalmışdı. Mən qapı-sap hərəkətini gördükdə onlara baxmaq istərdim. Mən yerimdəki məktubları əvəz etməyimə və sayımdan əvvəl kitabımı bərpa etməyə vaxt keçirdikdən sonra əlimdə başqa bir məktub saxlayaraq otağına daxil oldum. O, masanın üzərindəki məktubları götürüb diqqətlə möhürlədi və sonra mənə tərəf döndü:

	 

	"mən səni bağışlayacağına güvənirəm, amma bu axşam xüsusi işlər görməyim çox. Ümid edirəm, istədiyiniz hər şeyləri istədiyiniz kimi tapa bilərsiniz. "o, qapıya dönüb bir an durduqdan sonra dedi:

	 

	"sənə məsləhət verim, əziz gənc dostum-nay, məni bütün ciddiliklə xəbərdar edim, bu otaqları tərk etməyəcəksən, heç bir şansın qalasının hər hansı bir hissəsində yatmasın. Bu köhnədir və bir çox xatirələri var və qeyri-kafi yatmaq üçün pis xəyallar var. Xəbərdarlıq olun! İndi və ya yuxuya düşməyin, ya da etmək istəyirəm, sonra öz otağınıza və ya bu otaqlara tələsməyin. Çünki istirahətiniz daha təhlükəsiz olacaqdır. Ancaq bu mövzuda diqqətli olmursanız, "- deyə danışdı, dəhşətli şəkildə danışdı, çünki əllərini yuyub sanki əlləri ilə hərəkət etdi. Mən tamamilə başa düşdüm; mənim tək şübhə mənim ətrafımda bağlanmış görünən dəhşətli və dəhşətli ağrıdan və sirrdən daha yuxuya düşə bilərmi ?

	 

	 

	 

	Sonradan yazılan son sözləri təsdiqləyirəm, amma bu dəfə söz mövzusu şübhə yoxdur. Mən olmadığı yerlərdə yatmamdan qorxmuram. Mən çarxı yatağımın başı üzərinə qoymuşdum ki, istirahət mənim arzularımdan daha azaddır; orada qalacaq.

	 

	Məni tərk edərkən odama getdim. Bir müddət sonra heç bir səs eşitməmişəm, çıxdım və cənuba doğru baxa biləcəyim yerə daş zinətlə getdim. Geniş həyətdə azadlıq hissi var idi, hündürlüyü qaranlığa müqayisədə mənim üçün olsa da əlçatmaz idi. Bunun üzərinə baxdığımda, həqiqətən həbsxanada olduğumu hiss etdim və gecə olsa da, təmiz havanın nəfəsini istəmirdim. Bu gecə mövcudluğunun mənə söylədiyini hiss etməyə başladım. Mənim sinamı məhv edir. Mən öz kölgəməmdə başlayıram və hər cür dəhşətli təsəvvürlərə bənzəyirəm. Allah bu lənətlənmiş yerdəki mənim qorxunc qorxum üçün yerin olduğunu bilir! Mən gözəl ağacın üzərinə baxdım, yumşaq sarı ay işığında, gündüzə qədər yüngül idi. Yumşaq işıqda uzaq təpələr eriydi, vadilərdə və məxmər qaranlığındakı dərələrində kölgələr. Yalnız gözəllik məni təzələdi; çəkdiyim nəfəsdə sülh və rahatlıq var idi. Pəncərədən büküldüğumda, mənim gözümün altında bir mərtəbəni hərəkət etdirən bir şeylə və bir az mənim üçün soldan, mənim otağımın pəncərələrindən öz otaqlarının gözdən keçəcəyini düşündüyüm mənim sola aparan bir şey tutdu. Mən durduğum pəncərə uzun və dərin idi, daş-qəlbli və havalara baxmayaraq, hələ də tam idi; lakin işin başlanmasından bir gün çox idi sayının öz otağının pəncərələrinə baxacaqdı. Mən durduğum pəncərə uzun və dərin idi, daş-qəlbli və havalara baxmayaraq, hələ də tam idi; lakin işin başlanmasından bir gün çox idi sayının öz otağının pəncərələrinə baxacaqdı. Mən durduğum pəncərə uzun və dərin idi, daş-qəlbli və havalara baxmayaraq, hələ də tam idi; lakin işin başlanmasından bir gün çox idiolmuşdur. Mən daş işinin arxasını çəkdim və diqqətlə baxdım.

	 

	Pəncərədən çıxan sayının başı gördüm. Üzümü görmədim, ancaq adamın boynundan, arxa və qolundan hərəkət etdiyini bilirdim. Hər halda mən oxumaq üçün çox imkanları olan əlləri səhv edə bilmədi. Mən əvvəlcə maraqlandıran və bir qədər əyləndüm, çünki məhbus olduğu zaman kiçik bir məsələ maraqlandırır və insanı əylənir. Ancaq bütün insanın pəncərədən yavaş-yavaş çıxdığını gördüm və mənim çox hisslərim ürəyimə və terrora çevrildi və qılınc divarını bu qanlı uçurumun üstündə sürüşməyə başlayırdı. Əvvəlcə gözlərimə inanamadım. Mən ay işığının bəzi hiylələri olduğunu düşünürdüm, kölgənin bəzi qəribə təsiri; ancaq mən axtarıram və heç bir səhv ola bilməz. Barmaqlarını və barmaqlarını daşların köşelerini tutduğunu gördüm,

	 

	İnsanın hansı bənzərliyi, insanın bənzərliyi nədir? Bu dəhşətli yerin qorxu hiss edirəm; mən qorxu içində qorxuram, qorxu içindəyəm və mənim üçün heç bir qaçış yoxdur. Mən düşünməməyə cəsarət edən terror hadisələri barədə əhatə edirəm ....

	 

	 

	 

	15 may. - bir dəfə daha hesab edirəm ki, onun kərtənkələ moda çıxmaq gördüm. Aşağıya doğru bir tərəfdən, yüz fut aşağıya və sola yaxşı bir şeylə keçdi. O, bir sıra çuxur və ya pəncərə ilə itdi. Başını itirdikdə, daha çox cəhd göstərməyə çalışdım, amma faydasız - məsafə çox böyük ididüzgün bir göz baxımından icazə vermək. İndi qala tərk etdiyini bilirdim və hələ də cəsarət etməmiş olduğumdan daha çox araşdırma fürsətindən istifadə etməyi düşündüm. Mən otağa döndüm və bir lampa alaraq, bütün qapıları sınamışdım. Onlar gözlədiyim kimi kilidlənmişdi və kilidlər nisbətən yeni idi; amma əslində mənə daxil olan zona merdivenlerden aşağı endirdim. Mən boltları kifayət qədər asanlıqla geri çəkə bilərəm və böyük zəncirləri buraxa biləcəyimi tapdım; ancaq qapı kilidləndi və açar getdi! O nömrə sayının otağında olmalıdır; mən onun qapısını kilidləməyimə baxmalıyam ki, onu ala və qaça biləsin. Müxtəlif nərdivan və pasajları ətraflı araşdırmaq və onlardan açılmış qapıları sınamaq üçün getdim. Zalın yaxınlığında bir və ya iki kiçik otaqlar açıq idi, lakin köhnə mebellərdən başqa heç bir şey görməmişdi, yaş və güvə yeyən tozlu. Ancaq nəhayət, mən qapalı göründüyünə baxmayaraq, təzyiq altında bir az verdi ki, merdivenin üst hissəsində bir qapı tapdım. Mən daha çox çalışdım və həqiqətən kilidlənməmiş olduğunu anladım amma müqavimət mitlerin bir az düşdüyünü və ağır bir zəminin yerə dayandığından gəldi. Burada təkrar ola bilməyəcəyim bir fürsət idi, buna görə də özümü göstərdim və çox səylə geri qayıtmağa məcbur etdilər. İndi bildiyim otaqlardan və bir mərtəbədən aşağıya doğru daha qala bir qanadda qaldım. Pəncərələrdən göründüyü kimi, mənzillərin suiti qalanın cənubuna uzanırdı, sonuncu otağın şüşələri həm qərbə, həm də cənuba baxırdı. Sonuncu tərəfdə olduğu kimi köhnəyə də böyük bir uçurum var idi. Qala böyük bir qayanın küncündə tikilmiş, buna görə üç tərəfdə olduqca imprnable idi və burada sling, yay və ya culverin çata bilmədiyi və mühafizə edilməli olan bir mövqedə mümkün olmayan yüngül və rahatlıq olduğu yerlərdə böyük pəncərələr yerləşdirildi. Qərbdə böyük bir vadim idi, sonra uzaqlaşdı, böyük qaranlıq ididağlıq qüvvət, zirvədə zirvəyə yüksəldilmiş, kökləri çöküntülər və yarıqlar və daşların kranniyaları ilə örtülmüş dağ külü və tikan ilə kəsilmiş daş. Bu, keçmiş günlərdə qadınlar tərəfindən işğal edilən qala hissəsi idi, çünki mebel mənim gördüyümdən daha rahat idi. Pəncərələr pərdəsiz idi və almaz taxtalar vasitəsilə daşqın olan sarı aylıq hətta rəngləri görməyə imkan verdi, hər şeyin üzərinə qoyan toz boyu yumşaldarkən və bir müddət vaxtın və ayaqqabının qüsurlarını gizlədirdi. Mənim çırağım parlaq aylıq işıqda az təsir göstərmişdi, amma mənimlə sevindim, çünki ürəyimi soyudulmuş və sinirləri titrəmiş yerlərdə qorxunc təklik vardı. Hələ də, bu sayının varlığından nifrət etdiyim otaqlarda tək yaşamaqdan daha yaxşı idi və bir az məktəbə sinirimi sınamaqdan sonra yumşaq bir dəhşət mənə gəldi. Burada bir az palıd stolunda otururam ki, köhnə zamanlarda, ehtimal ki, bir neçə ədalətli qadın qələmlə oturub, çox düşüncəli və bir çox blushes, onun pis yazdıqları sevgi məktubu və mənim gündəlikdə yazılarımı stenoda yazıb sonunu bağladı. Xix əsrin sonu müasir bir intiqamdır. Hələ mənim hisslərim məni aldatmasa, köhnə əsrlər var idi və yalnız "müasirlik" öldürə bilməyən öz gücləri var. Və gündəmə bağlı olduğumdan bəri baş verənləri stenemde yazıb yazdım. Xix əsrin sonu müasir bir intiqamdır. Hələ mənim hisslərim məni aldatmasa, köhnə əsrlər var idi və yalnız "müasirlik" öldürə bilməyən öz gücləri var. Və gündəmə bağlı olduğumdan bəri baş verənləri stenemde yazıb yazdım. Xix əsrin sonu müasir bir intiqamdır. Hələ mənim hisslərim məni aldatmasa, köhnə əsrlər var idi və yalnız "müasirlik" öldürə bilməyən öz gücləri var.

	 

	 

	 

	Daha sonra: 16 may səhər-tanrı mənim ağlıma qorumalı, çünki bunun üçün mən azaldım. Təhlükəsizliyin və təhlükəsizliyin təmin edilməsinin keçmişin şeyləridir. Mən burada yaşayarkən, ümidverici bir şey var ki, mən, həqiqətən də, artıq bir dəli deyiləm, əgər mən deli getməyəcəyəm. Əgər mən ağlıma gəlsəm, onda bu nifrət yerində gizlənmiş bütün pis şeylərin mənim üçün ən az qorxu olduğunu düşünmək mənasızdır. Ona görə ki, mən yalnız öz məqsədinə xidmət edə bilərəmsə də, təkcə təhlükəsizlik üçün baxa bilərəm. Böyük tanrı! Mərhəmətli tanrı! Mənə sakit olsun, çünki bu yoldan həqiqətən də dəlilikdir. Məni təəccübləndirən bəzi şeylərə yeni işıqlar almağa başlayıram. Bu günə qədər mən demir deyərkən şaşpirin nə demək olduğunu çox yaxşı bilmədi: -

	 

	"tabletlərim! Tez, tabletlərim!

	 

	'Tis görüşmək mən onu qoymaq "və s.

	 

	İndiki kimi, özümün beyninin sanki hiss etməməsi və ya sanki şokun baş verməsi ilə nəticələnməsi lazım olduğu kimi hiss etsəm, gündəmə dönməyimə dönürəm. Dəqiq girmə vərdişi məni sakitləşdirməyə kömək etməlidir.

	 

	Sayının sirli xəbərdarlığı o anda məni qorxutdu; indi düşündüyüm zaman mənə daha çox qorxur, çünki gələcəkdə mənim üzərimdə qorxulu bir vəziyyət var. Onun dediklərinə şübhə etməkdən qorxuram!

	 

	Mən gündəlikdə yazdığım və xoşbəxtlikdən kitab və qələmimi cibimə əvəz etdim. Hesabımın xəbərdarlığı ağlıma gəldi, amma itaətsizlikdən məmnun oldum. Yuxu hissi mənim üzərimdə idi və onunla yuxuya verilən inadlıq həddi aşırdı. Yumşaq ay ışığı sakitləşdi və mənə yenilənən azadlığı hissi vermədən geniş genişlik verdi. Gecə-gündüz qaranlıq otaqlara dönməməyi qərara aldıq, amma köhnə xanımlar oturdu, səsləndi və şirin həyatlarını yaşadıqları yerlərdə yatmaq üçün sədaqətli ürəkləri ağrısız döyüşlərin ortasında kişilərə üzülmüşdü . Mən köşedeki yerindən böyük bir divan çəkdim, buna görə mən şərqdə və cənubda gözəl mənzərə baxa bilirəm və toz üçün uncaring və uncaring, yuxu üçün özümü yaradıb. Mən yuxuda qalmışdım; ümid edirəm ki,səhərin geniş, tam günəş işığında, ən azı bütün yuxu olduğuna inanmıram.

	 

	Mən tək deyildim. Otağa mən gəldiyimdən sonra heç bir şəkildə dəyişmirdim; parıldayan aylıq işıqda, yer üzündə uzun toz birikimini pozduğum yerə bənzər öz izlərimlə baxa bilərdim. Ayağımda mənə qarşı üç gənc qadın, paltarları və tərzləri ilə qadınlar idi. Mən onları gördükdə yuxu görməli olduğumu düşündüm, çünki aylıq işıq arxasında olsa da, yerə kölgə salmadılar. Mənə yaxınlaşdılar və bir müddət mənə baxdılar, sonra pıçıldadılar. Iki qaranlıq idi və açıq-aydın sarı ay ilə ziddiyyət təşkil edildikdə sayıq kimi yüksək susuz burunları və nəhayət qırmızı görünən böyük qaranlıq, pirsinq gözləri vardı. Ikisi də ədalətli idi, ola biləcək ədalətli, qızıl saçları və solğun sapfirlər kimi böyük dalğalı kütlələrlə. Mən onun üzünü bilmək kimi göründüm, və bəzi xəyalpərəst qorxu ilə əlaqəli olduğunu bilmək üçün, ancaq necə və ya harada olduğumu xatırlaya bilmədi. Bütün üçü parlaq ağ dişləri var idi ki, onlar incə dodaqların yaqutlarına qarşı inci kimi parıldırdılar. Məni narahat edən, bir az həsrət edən və eyni zamanda ölümcül bir qorxuya səbəb olanlar haqqında bir şey var idi. Qəlbimdə bu qırmızı dodaqlar ilə öpərdilər ki, pis, yandırıcı arzu hiss etdim. Bir gün minin gözü ilə qarşılaşması və acı çəkməməsi üçün bunu qeyd etmək yaxşı deyil. Lakin həqiqətdir. Onlar bir-birləri ilə pıçıldayıb, sonra üçü güldü - belə bir gümüşü, musiqili gülüş, lakin sanki səs heç vaxt insan dodaqlarının yumşaqlığından keçə bilmədi. Bir hiyləgər əllə oynandığında su bişirilməsinin dözülməz, qaranlıq şirinliyi kimi idi. Ədalətli qız başını coquettishly silkələdi, digərləri isə onu çağırdılar. Biri dedi: -

	 

	"davam et! Siz əvvəlsiniz, biz də təqib edəcəyik; sənin başlanmaq hüququ var "deyə digər əlavə etdi: -

	 

	"o gənc və güclü; hamımız üçün öpücüklər var "deyə səslənirəm, ləzzətli gözlədiyim bir əzab içində kirpiklərimə baxıram. Mənim üzərimdə nəfəsinin hərəkətini hiss edə bilməyincə, ədalətli qız irəli getdi və mənə əyilmişdi. Şirin bir mənada, bal-şirin idi və eyni sarsıntıları səsi kimi sinirlər vasitəsilə göndərdi, ancaq şirin bir acı bir ağrı ilə, qoxu içində olduğu kimi acı bir zərbə ilə göndərdi.

	 

	Göz qapaqlarımı qaldırmaqdan qorxdum, baxırdılar və kirpiklərin altında mükəmməl gördüm. Qız diz çökdü və mənə əyilmiş, sadəcə gloating. Həm də həyəcanlandıran və itaətkar bir qüsursuz vicdan sahibi idi və o, boynunu taxdığına görə, dodaqlarını bir heyvan kimi yandırdı, mən aylıq işıqda qırmızı dodaqlar üzərində qırmızı dodaqları və qırmızı dilində göründüyünə qədər ağ kəskin dişlər. Dodaqları mənim ağzımdan və çənə küncündən aşağıya endirdi və mənim boğazımda dayanıb güman kimi görünürdü. Sonra durub durdu və dişini və dodağını yandırdığına görə dilinin ağzı səsini eşitdim və boynuma sıx nəfəs hiss edə bilərdim. Sonra mənim boğazımın dərisi bir-birinə bənzəyir, əlinə yaxınlaşdıqda isə yaxınlaşır. Yumşaq, mənim boğazımın həddindən artıq həssas dərisində dodaqların titrəməsi və iki kəskin dişin sərt tökülmələri, yalnız toxunaraq və orada durmağı. Gözlərimi lənətlənmiş bir ecstasyə bağladı və ürəyini döyərək gözlədi.

	 

	Ancaq o anda, başqa sensasiya mənim içimdə şimşək kimi sürətləndi. Hesabın mövcudluğunun şüurlu olduğunu və onun varlığını bir qəzəb şiddətli fırtına kimi hiss edirdim. Gözlərim kimiqeyri-adi bir şəkildə açdıq ki, güclü əli ədalətli qadının qamətli boynunu tutdu və nəhəng gücün geri çəkdi, mavi gözlər qəzəbləndi, ağ dişlər qəzəblə şampanlaşdı və ehtirasla qırmızı yanan yanaqlar. Lakin saymaq! Hətta çuxurun cinlərinə belə qəzəb və qəzəbi təsəvvür etmədi. Gözləri müsbət yanan idi. Onların içində qırmızı işıq düzəldilmişdi, güman ki, cəhənnəm odunun alovları arxasınca gülürdü. Üzü ölümcül bir rəng idi və onun xətləri çəkilmiş tellər kimi sərt idi; burun üzərində görüşən qalın qaşlar indi ağ-metal metal bir çubuq kimi görünürdü. Onun qolundan şiddətli bir surətlə çıxaraq, qadından atdı və sonra da onları döydüyü kimi sanki başqalarına göstərdi; mən canavarlara alışdıqlarını gördüm ki, eyni zəhmli jest idi. Bir səs,

	 

	"ona necə toxunduğunuza cəsarət edirsiniz? Mən onu qadağan etdiyim zaman ona necə baxırsan? Geri, hamınızı söyləyin! Bu adam mənə aiddir! Onunla necə müdaxilə etdiyinə diqqət çəkin, ya da mənimlə məşğul olmağınız lazımdır "dedi. Rəbbənizin bir qarışığı olan ədalətli qız ona cavab verdi:

	 

	"sən heç vaxt sevmədin; səni heç sevməzsən! "digər qadınlar da qatılıb və belə bir möhtəşəm, ağır, cansız qəhqəhə otağın içərisində çaldılar ki, demək olar ki, məni eşitmək üçün zəiflətdi; bu fiends zövqü kimi görünürdü. Sonra sayım diqqətli bir şəkildə üzümə baxdıqdan sonra döndü və yumşaq bir fısıldanda dedi:

	 

	Bəli, mən də sevə bilərəm; özünüz keçmişdən bunu deyə bilərsiniz. Belə deyil? Yaxşı, indi sizə söz veriyorum ki, mən onunla edəndə onu öz iradənizlə öləcək. Indi get! Getmək! Onu oyatmaq lazımdır, çünki işlər görüləcəkdir ".

	 

	"gecə bir şey olmalı deyildikmi?" dedi, onlardan biri aşağı gülürdü, yerə atdığı çantaya işarə etdi və içərisində bir canlı var idi. Cavab üçün başını salladı. Qadınlardan biri irəli atıldı və açdı. Qulaqlarım məni aldatmasaydı, bir yarım boğulmuş uşağın olduğu kimi, ürkütmə və aşağı səslənmə var idi. Qadınlar qorxu ilə dəhşətə gəldikdə, dövr bağladı; ancaq mən baxdıqları kimi yox idi və onlarla birlikdə qorxunc çantası. Onlara yaxın bir qapı yox idi və onlar məni fərq etmədən keçə bildilər. Onlar sadəcə ay ışığının şüalarına batırılmış və pəncərədən keçmək kimi görünürdilər, çünki onlar tamamilə soyuduğundan bir neçə dəqiqə əvvəl kölgə şəklində görünürdülər.

	 

	Sonra dəhşət məni üstələydi və mən huşunu itirdim.

	 

	Bölmə iv

	 

	 

	 

	Jonathan harker jurnalının davamı

	 

	 

	 

	Öz yatağımda oyandım. Əgər mən xəyal etməmiş olsaydım, saymaq məni burada götürmüş olmalıdır. Bu mövzuda özümü təmin etməyə çalışdım, amma heç bir şübhə ilə nəticələnə bilmədi. Əlbətdə əminəm ki, paltarlarımın qatıldığı və mənim vərdişim olmayan bir şəkildə qoyulduğu kimi bəzi kiçik sübutlar var idi. Mənim saatım yenə də açıldı və yatağa getmədən əvvəl sonuncu şeyi və bir çox detalları küləkləməyə məcbur oldum. Ancaq bunlar heç bir sübut deyil, çünki onlar mənim fikrimin adi kimi olmadığını və bəzi səbəbdən və ya başqa bir şeydən əl çəkməmiş olduğumu sübut etmiş ola bilərdi. Mən gərəksübut üçün baxın. Məni sevindirən bir şey var: əgər sayım məni buraya gətirdi və soyunduysa, mənim vəzifəmə tələsik olmalı idi, çünki mənim ciblərim pozulub. Əminəm ki, bu gündəliyin onun üçün bir sirr olardı. O götürmüş və ya məhv edərdi. Mən bu otaqdan baxdığımda, qorxu dolu olduğuna baxmayaraq, indi bir növ müqəddəs yerdir. Çünki mənim qanımı bağışlamağı gözləyən bu dəhşətli qadınlardan daha qəribə bir şey ola bilməz.

	 

	 

	 

	18 may. - gündüz yenidən o otağa baxmağa başladım, çünki həqiqəti bilməliyəm. Nərdivanların üst hissəsindəki qapıya gəldiyim zaman onu bağladıq. Ağac işlərinin bir hissəsinin parçalanması üçün cənuba qarşı belə zorla idarə olundu. Kilidin boltunun vurulmadığını görə bilirdim, ancaq qapı içəridən bağlandı. Qorxuram ki, bu, heç bir yuxu idi və bu təəccüblə hərəkət etməlidir.

	 

	 

	 

	19 may - mən, əlbəttə, zəncirlərdəyəm. Dünən gecə mənə soruşdular ki, suvarma tonlarında üç məktub yazmaq istəmişdilər, biri buradakı işim təxminən bitdi və bir neçə gün içində evə başlamağım lazım olduğunu söyləyərək, növbəti səhərdən başlayaraq məktub və üçüncü qala qaldığım və bistritzə gəldim. Mən ürəyincə üsyan etmiş olurdum, amma hiss edirəm ki, indiki vəziyyətdə bu iqtidarla tamamilə razıyam, sayma ilə açıq şəkildə mübahisə etmək üçün dəlilik olacaq; və onun imtina etməkdən imtina etməsi onun şübhəsini doğurmaq və qəzəbini oyatmaqdır. O bilir ki, mən çox bilirəm və yaşamamalıyam ki, onun üçün təhlükəli olmağım; tək şansım mənim imkanlarımı uzatmaqdır. Mənə qaçmağa imkan verəcək bir şey ola bilər. Mən onun gözündə bir şey gördümo ədalətli qadın onu ondan atdıqda aşkar olan qəzəbi yığdı. Mənə açıqladı ki, postlar az və qeyri-müəyyəndir və yazılarım indi dostlarımın rahatlığını təmin edəcəkdir; və mənə çox təəssürat göstərdi ki, o, bistritzdə vaxt keçdikcə mənim qaldığım müddətin uzadılmasını qəbul edərsə, ona qarşı çıxmaq üçün yeni şübhə yaratmaq olardı. Mən buna görə öz fikirləri ilə düşməyə təşəbbüs göstərdim və ona məktublar qoymaq üçün hansı tarixləri soruşdum. Bir dəqiqə hesabladı və dedi: -

	 

	"ilk iyunun 12, ikinci iyunun 19 və üçüncü iyun ayı olması lazımdır."

	 

	İndi həyatımın spanını bilirəm. Tanrı mənə kömək et!

	 

	 

	 

	28 may - evdən qaçmaq şansı var, ya da hər hansı bir evə göndərmək imkanı var. Qalaya bir zəncir bandı gəlmiş və həyətə düşər. Bu szgany gipsies; mənim kitabımdakı qeydləri var. Dünyanın bütün bu bölgələrinə xas olanlar, ancaq bütün dünyadakı adi çəmənliklərə aiddir. Bütün qanundan kənarda olan aclıq və transilvaniyada minlərlə var. Bəzi böyük nəcib və ya boyarlara bir qayda olaraq özlərini bürüyür və öz adı ilə özlərini çağırırlar. Onlar qorxmaz və dinsiz, xurafatlıqdan başqa, romantik dilin yalnız öz növlərini danışırlar.

	 

	Mən evə bəzi məktublar yazacağam və onları yerləşdirmələrini istəyirik. Onsuz da mənim pəncərəmdən onlara tanışlıq üçün danışdım. Onların şapkalarını əlindən alıb ibadətə və bir çox əlamətlərə imza atdılar, ancaq mən onların danışma dilini daha çox anlamadım ...

	 

	 

	 

	Məktublar yazdım. Minin stenozda olduğunu və sadəcə xanımdan soruşuram. Hawkins onunla ünsiyyət quracaq. Onunla vəziyyəti izah etdim, ancaq dəhşətə gəlmək istəmirəm ki, yalnız mənə qarşı ola bilər. Onu ölümdən qorxdum və qorxdum ki, ürəyimi ona təslim etdim. Məktublar daşımırsa, onda mənim sirrimi və ya məlumatımın dərəcəsini bilmirəm.

	 

	 

	 

	Məktublar verdim; mən onları bir qızıl parça ilə mənim pəncərəmin çarxlarına atdı və onları yerləşdirmək üçün əlamətlər göstərdilər. Onları götürdüyü adam onları ürəyinə basıb atdı və baş əydi. Daha çox şey edə bilmərəm. Araşdırmaya geri döndüm və oxumağa başladı. Saymaq olmadıqca, burada yazdım ....

	 

	 

	 

	Sayma gəldi. O, mənim yanımda oturdu və iki məktub açarkən, onun düzgün səsində dedi:

	 

	"szgany mənə verdilər ki, bunlar mənə gəldiklərini bilmirəm, amma əlbəttə ki, qayğı. Baxın! "deyə baxırdı." biri səndən, dostum hawkins. Digərinə "qəribə rəmzləri gördü ki, o, zarfı açdı və qaranlıq görünüşü üzünə gəldi və gözləri pisliyə çırpıldı -" digəri pis bir şeydir, dostluq və qonaqpərvərlikdən şiddətlənir! Imzalanmır. Yaxşı! Buna görə bizim üçün vacib ola bilməz ". O, sakitcə lampanın alovunda məktub və zərfləri istehlak edincə qədər keçirdi . Sonra davam etdi: -

	 

	"hawkins'e məktub - əlbəttə ki, göndərəcəyəm ki, bu sənindir. Sizin məktublar mənim üçün müqəddəsdir. Əfv etməyim, dostum, bilinməyən bir şəkildə möhürü qırdım. Yenə örtməzsənmi? "deyə məktubunu mənə verdilər və nəzakətli bir təpə ilə mənə təmiz bir zərf təqdim etdi. Mən onu təkrar istiqamətləndirə və sükutla ona verə bilərdim. O otağından çıxdıqda əsas növbəni yumşaq eşitmişəm. Bir dəqiqə sonra mən getdim və cəhd, və qapı kilidli.

	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

